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«A művészet Isten munkája* . . . mondja a legpazarabb művészi 
érzékkel megáldott nemzet virágzó korszakának dicsőített fia: DANTE.

h kijelentés az összes népekre és minden időkre érvényes mértéket 
nyújt az esztétikai kritikának a művészeti értékek megállapítására nézve, 
a mely értelemben i d e a l i z m u s  és a l k o t ó e r ő  né l kül  n e m l é t e z 
het  v a l ó di  m ű v é s z e t .

Az emberiség kultúrája folyvást az idealizmus által emelkedik.
Az idealizmus a vallásban, a hazaszeretetben és az örökszép kul

tuszában, —  a szívek és elmék termékenyítő, tiszta forrása.
Az idealizmus eszményei a művészetben nyernek maradandó kife

jezést és megvalósulásuk revelálja az emberi szellemben rejlő isteni 
erőt, az alkotótehetséget.

A tények által jogosultságot nyer bizalomteljes véleményünk, hogy 
nemzetünket nem közönséges szereplésre szánta a Gondviselés, midőn 
testvérietlen, idegen népek közé telepítette, a hol csupán nagy intellek- 
tualitása és a csodával határos ereje által sikerült fölülkerekednie a fej
lődésének útját álló, mostoha körülményeken és oly poziciót foglalni el, 
a melyben ma már méltán vonja magára a régibb, nagy nemzetek fél
tékenységgel vegyes bámulatát.

Mindazonáltal eddigi sikereink fölött büszke örömünkben nem 
szabad szem elől tévesztenünk, hogy épen fiatal kultúránk és hozzája 
fűzött reményeink érdekében kell lankadatlan erélyt és szorgalmat kifej
tenünk, hogy kiegyenlíthessük kénytelen mulasztásaink hézagait és 
megbirkózzunk a kezdet nehézségeivel.

De ezenkívül semmi körülmények között ne feledkezzünk meg 
arról, hogy nemzetünk korántsem a materiális túlsúly, hanem a legön
feláldozóbb hazaszeretet, a hazaszeretet magasztos eszményéért való 
osztatlan lelkesedés által vívta ki magának veszendő létjogát és ha ama 
eszmény, mely a küzdelem hevében csodákat műveltetett velünk, hősök 
és vértanuk vérével szentelte föl a nemzet vívmányait, a béke műveinek 
megalkotásában is inspirálna minket: akkor valóvá válnék a legnagyobb 
magyarnak jóslata, mely szerint még csak ez után következik ránk 
nemzetünk dicsőséges létele.

Átalánosan elismert dolog, hogy a magyarság szellemi irányzata 
talán a gyakorlatiasság rovására is túlnyomóan idealisztikus, miért is 
az utóbbi évtizedek anyagias szükkeblüsége, önző cinizmusa oly koz-
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mopoliszlikus jelenség, a mely egyéb külföldi importtal került hozzánk 
és penészgomba módjára lepte el talajunkat; de egy alkalmas mozzanat 
lelkesült hangulata újból el is söpörhetné innen.

Eddig nemzeti alkotmányunk eszményeiért hadakoztunk és politizál
tunk. Most már elkövetkezett az ideje annak, hogy a béke eszményei
nek megvalősitásában koncentráljuk erőnket és teremtsük meg a mű
vészetek politikáját — és bízvást fölteh'Mjük, hogy ama géniusz, mely a harc
téren dicsőséget szerzel t a magyar nemzetnek, a képzőművészetek terén is 
teljes érvényre juttatja a tehetségeket, azoknak a tehetségeit, a kik 
hivaLva vannak nemzeti kultúránk fölépítésének pompás művéhez neve
zetesen hozzájárulni.

Midőn a nemzet 
szűnünk meg továbbra 
megfelelő ideal isz tikus
két: olvasóinkat üdvözölve, megnyitjuk lapunk VII. évfolyamát.

ősi erényébe vetett bizalmunknál fogva, nem 
is a leendő nemzeti nagy képzőművészet és 

közhangulat föllendítésére irányozni törekvésein-

A SZERKESZTŐSÉG.

ÉPÍTÉSZETI r

yx Azzal a szemrehányással fordulnak 
kartársaink hozzánk, hogy mi a nyilvános 
építészeti tervezési pályázatokat perhores- 
káljuk, előnyt adva a megbízás utján be
szerzendő építészeti tervezeteknek: mert
a mi pályázatainkat pusztán komédiának 
tartjuk, mivel már előre a pályázat kiírása 
előtt l e g t ö b b  esetben tudatik: ki fogja 
megkapni a díjazást, s azért —  hogy 
akadjon stafázsnak elég bolond,— a pálya- 
lupák nevei nem is tétetnek közzé, nem 
nyilváníttatnak; holott ez egyik e l s ő  fel
tétele a helyes tervezési pályázat kiírásá
nak. Mégis —  mondják sokan kartársaink 
közül —  jobb lenne a nyilvános pályá
zatok meghonosítása; és számos példát 
hoznak elő a gyakorlati életből arra, hogy 
a megbízatások az építészeti tervezésekre 
semmiféle igazságos kulcs szerint nem 
történnek.

Előadják kar társaink sok panaszos leve
leikben, hogy:

A m e g y é k n é l  a tervező építő
művészt a legtöbb esetben csak arra 
használják fel, hogy eszméit megtud
hassák, s azután oda dobnak neki a 
s z e l l e mi  m u n k á j á é r  1 némi csekély 
összeget, magát a kivitelt pedig saját 
mérnökeik által eszközöltetik; mely utóbbi 
munka, könnyebb és inkább lizikai, 
a díjszabályzat szerint jobban van hono
rálva, mint a nehezebb szellemi tevékeny
ség; nem is véve tekintetbe, hogy a

l’E EVEZÉSEK.

tervező egyedül maga van hivatva szellemi 
alkotását a gyakorlati életben végrehaj
tani és érvényesíteni.

A f ő v á r o s  is terveztet sokat. De alig 
ír ki tervezési pályázatot és megbízásait 
csak egy-két embernek juttatja, holott az 
osztó igazság azt követelné meg, hogy 
aránylagosan adná ki tervezési megbízá
sait, nagy adót fizető építész polgárainak, 
a kik különben is mint műszaki tanács
adók igen becses szolgálatokat tesznek a 
fővárosnak.

Végre az á l l a m sem bánik el igaz
ságosan az építészekkel. Nagy ritkán ír- 
ki pályázatokat és épületeit nagyobbára 
vagy saját közegei által, vagy megbízás 
útján tervezteti. Pályázatokat még a 
nagyszabású, ezredévre szóló műemlékek
nél sem hozzabe, melyeknél pedig meg lehet 
követelni, hogy két-három Ízben is pályá
zat hirdettessék az esetleges eredmény
telenségnél. Ha az állam közigei által 
tervezteti, —  mely közegek hivatása más, 
mint a tervezés: t. i. a jó adminisztrálás 
mely adminisztrálásnál sok a kívánni 
való, —  ez által az adófizető építészeket 
keresetüktől megfosztja. Ha pedig meg
bízást ád a tervezésre, az szintén nem az 
osztó igazság szerint történik, hanem 
vagy úgy találomra, vagy pedig különös 
kegy szerint. Pedig az államnak köteles
sége volna igazságosan elosztani az állami 
tervezéseket a magyar építészek között
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különösen azért, hogy minden arra képes 
építész kapjon megbízást, de kiváltképen, 
hogy a fiatal erők felneveltessenek és 
érvényesíthessék magukat: mert ha minden 
állami épületet csak egy-két építész által 
terveztetjük, akkor a művészetet nem 
segítjük elő. Haj az is, hogy nálunk a 
művészet alatt csak a festést akarják 
érteni, mintha az építészet nem is lenne 
művészet; holott minden művelt nemzet, 
az épitőművészetet, ember emlékezete óta, 
ma is a művészetek anyjául tekinti.

Már most nézzük, — mondják kartár
saink tovább — hogy bánik velünk, épí
tészekkel az állam.

Hosszú évek óta. a legutóbbi időig, az 
i g a z s á g  ii g y i minisztériumban csak egy 
építészt, csak W agner kart ácsunkat, bíz
zák meg a tervezéssel. Miért van az, —  
kérdezik kartársaink; — hogy minden
kori miniszter alatt és Liszkay tanácsos 
kegyelméből cs ak W agner kapja a tér

ben Kiss ÍSTvÁN-t; igy követelvén ezt meg 
az osztó igazság.

A h o n v é d e l m i  minisztérium a i eg-  
k o m i k u s a b b a n  bánik el az épité- 
szekkel: Terveztet velük és mikor kivi
telre kerül a dolog, különféle ürügyek 
alatt elveszi tőlük a munkát, nem f i z e t 
vén meg nekik azt sem, a mi a díj- 
szabályzat szerint jár; azonban alkudoz
ván különböző módon, különböző «vállal
kozókkal*, —  szabóktól kezdve egészen 
a mallerozóig, —  akárcsak a ruhaszállí
tókkal viteti ki épületeit. Eme, a buda
pesti kávéházakban szájról-szájra járó 
eljárásról bővebben szólani nem akarunk, 
mert i l yen bánásmód, ilyen eljárás még 
a k eleti tartományokban sem dívik ; 
pedig olt márcsak eléggé rendezetlenek a 
viszonyok . . .

A f ö l d m í v e l é s ü g y i  miniszter,méltó 
és más ügynél helyén lévő buzgalommal 
pártatlanságát hirdeti, mert ő minden

(ki. i*arr jános családi iiá/.a na. CSALÁDI MÁZ HOMLOKZATA.

vezéseket oly nagy mennyiségben, hogy 
alig győzi a munkát V minek természetes 
következménye azután az, hogy az épü
letek épitőmfivészetileg csupa nullák. 
Miért nem bízatnak meg a t öbbi  magyar 
építészek is a tervezéssel? oly építészek, 
a kik még- jobb tervezők, a kik nagyobb 
adófizetők is és a kik a közügynek is 
nagyobb szolgálatokat tettek, mint W agner 
úr? Az a netaláni esetleges kifogás, 
hogy azért bízatik meg mindig csak 
W agner a tervezéssel, mivel ez már 
begyakorolta magát,— üres alapnélkül iki- 
fogás, —  chiméra, — szappanbuborék. 
Hogy ez a kifogás alapnélküli, azt külön
ben maga a minisztérium cáfolta meg 
legjobban azzal, hogy egyes épületeinek 
tervezésével, a be nem gyakorolt Kiss 
István építészt bízta meg; ez is ép úgy 
kielégítette a minisztériumot, mint a hogy 
kielégítené akármelyik más arra hívatott 
magyar építész. Csak tessék őket ép úgy 
megbízni a tervezéssel, mint utóbbi idő-

épilkezése tervezésére pályázatot hirdet; 
de sajnos, ezen pályázatok sorsát az 
érdek körűek kezébe teszi le; s így ezzel 
is valóban ott vagyunk, a hol a mádi 
zsidó. Minő nagy lárma keletkezett a leg
utóbbi napokban, hogy az öregebb festők 
elszednek mindent és a többieknek mit 
sem hagynak. Pedig itt a feljajdulás nem 
is volt egészen indokolt, mert minden 
haszontalan mázolást nem lehet állami 
ösztöndíjjal honorálni és még rossz dolgot 
is cselekednénk, ha olyan Nagy-Bánya 
féle szörnyszülött produktumokat dédel
getni akarnók. De bezzeg az építőmű
vészekkel, a kik kiváló munkákat végez-  
n e k és képtelenek a haszontalan mázo
lások produkálására, nem gondol senki és 
még azok is, a kik azt hiszik, hogy pár
tatlanok. kiszolgáltatják őket az érdek- 
körüeknek, a kiknek rendkívüli könnyű 
dolog, kény ti k-k edvük s z e r i n t  el
bánni a pályázatok sorsa felett.

A kultusz minisztérium az egyedüli, a
1*
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mely tervezéseit beosztja a magyar épí
tészek közölt. Ennél a minisztériumnál 
szintén olyan viszonyok dívtak, mint 
dívnak jelenleg is még más miniszté
riumainknál. De mikor a volt minisztert, 
T refort-oI részint épitési költség túl
lépései miatt, részint oly botrányos ter
vezések miatt, mint a minő a műegyetem 
épülete, támadni kezdték az országgyűlé
sen, ekkor a tervezési monopolizálást 
részben beszüntette s mindig sajnálta, 
hogy azt már régen nem tette meg, mert 
• többet és jobban építtethetett volna*. 
Be akarta szüntetni egészen a minisz
tériumában lévő ú g y n e v e z e t t  építé
szeti hivatalát, mely valóban egy nevet
séges unikum; de ebben már a halál 
akad ily ózta meg, s igy az a komikum 
számba menő hivatal ma is fenáll. Ez 
olyan hivatal, a melynek tagjai s z e r z ő- 
d é s s z e r i n t  (!) húzzák fizetésüket: s 
így hivatalnokok is, nem is. A hogy ők

főnöke ellen különféle dolgok miatt vizs
gálat vezettetett be, mely oly eredményre 
vezetett, hogy « f e l m o n d o t t a k »  neki; 
de — a mint ő maga mondotta —  nem 
eresztették el dacára annak, hogy ő 
azonnal elmenni, s z a b a d u l n i  akart. 
A vizsgálat később elúszott; a feljelen
tett dolgok bebizonyúltak ugyan, de a fel
jelentők még értesítést sem kaptak; ha
nem na g y  á m u l a t u k r a  olvashatták 
a hírlapokban, hogy az a «felmondott» 
hivatalnok (!) meg lett bízva — több más 
épületen kívül — a budapesti egyetem 
újjá tervezésével. Ezzel, az egész magyar 
épitészeti kart sértő, eljárással foglalkoz
nak a fent jelzett tárgyalások.

íme egy egész sorozata kartársaink 
panaszaiknak, melyeket ugyan közöljük, 
mert azok szanálását nemcsak az épí
tészek. hanem a köznek az érdeke is 
megköveteli. De el nem mulaszthatjuk 
megjegyzéseinket fűzni a fenti panaszokhoz

<)•! BALOGH JÓZSEF CSALÁDI HÁZA.

akarják. Fizetésük m e l l e t t  pedig a 
minisztérium számára, a rendes díjsza
bályzati fizetés mellett terveznek azt, a 
mit akarnak és annyit, a mennyit elbír
nak; s hogy sokat elbírnak ezt bizonyítja 
az a körülmény is, hogy jövedelmezőség 
szempontjából külön irodákat is tartani 
kifizeti magát — neki k.  És ha valaki 
fáradságot vesz magának utána nézni, 
látni fogja, hogy ezen hivatal embereinek 
a tervdíjazásaik pontosan és g y o r s a n  
kiszolgáltatttnak, mer hiszen ők magtik 

intézik el maguknakt — —  holott más 
tervezők évek h o s s z ú  során át  kény
telenek kunyorálni, veszekedni mig a 
keservesen kiérdemelt keresetüket, külön
féle levonások után, megkaphatják.

E komikus hivatallal az utóbbi időben 
az egész magyar épitészeti kar meg lett 
sértve. Az ügy különböző tárgyalások 
alapját képezi jelenleg és reményijük, 
hogy dűlőre fog vitetni. T. i. e «hivatal*

Első sorban, nézetünk szerint.mi magunk 
vagyunk az okai annak, hogy annyi sok 
panaszunk van. Mi magunk nem teszünk 
s e m m i t  érdekeink megóvása szempont
jából; — mi birka módra minden szoliszt 
eltűrünk, mely rajtunk akarattal, vagy 
akaratlanul elkövettetik; — és ha vala
mit akarunk is tenni, azt nem elég 
erélylyel és nem elég méltósággal, nem 
elég öntudattal teszszük. Ilyenkor úgy 
állunk a világ előtt, mint valami bűnös 
koldusok. Pedig bűnösök nem vagyunk, 
koldulnunk pedig nem kell.

Szánalomra méltó szerepet viszünk az 
említett kultuszminiszteri úgynezett épi
tészeti hivatallal szemben is. Idestova 
már egy éve, hogy e miatt súgunk, bú
gunk, tárgyalunk és még oda sem jutot
tunk, hogy elszántuk volna magunkat, 
felvilágosítani a kultuszminisztert, a 
minisztériumában végbemenő helytelen 
dolgokról. Különösen azoknak kellene ezt



Él '11 ÉSZ ÉTI SZÉA11 K

tenni, a kik tervező építészei a kultusz
miniszternek és ezt a mostani, annyi jó
akaratot tanúsító kultuszminiszternél bát
ran megtehetik, mert ő róla feltételez
hetjük, hogy indokolt előterjesztésre pana
szainkat szanálná. De nem szabad az 
ilyen dolgot éveken át húzni mig az el
posványosodik és mig mi ez által nevet
ségessé válunk.

Épen olyan gyámoltalanok vagyunk 
szemben ama k i j á t s z á s o k k a l ,  a me
lyeket velünk a díjszabályzat skáláján, 
akár a megyék, akár egyesek, akár pedig 
a honvédelmi minisztérium elkövet. A 
kontinensen érvényben lévő építészeti 
munkálatok díjszabályzata a müveit, mű
vészetet respektáló nemzetek és tisztes
séges elemek számára készült és nem az 
építőművészek munkáján uzsoráskodni 
akaró hiénák számára. Ha tehát ez a 
kontinentális, a müveit nemzetek és 
tiszteséges elemek számára készült díj-

látványossági szakosztályi üléseket k i c s i 
nyes dolgokkal lejátszani.

A mi végül a panaszok ama részét 
illeti, mely a tervezések pályázatáról és 
megbizatásáról szól, arra is az a néze
tünk, hegy itt is csak magunk vagyunk 
az okai annak, ha a viszonyok ez irány
ban rendezetlenek.

Rendezetten viszonyok között pedig a 
pályázatok útján meddőnek, sőt a mi 
viszonyaink között csupán n e v e t s é g e s  
komédiának tartjuk; s nem ta: thatjuk a 
pályázatokat egyébnek puszta komédia 
nál óit, a hol a pályázatban a pályabírák 
nevei nem közöltetnek, a hol az érdek- 
körüek e gy e dül ,  hol mint pályabírák 
egys/er, hol mint tervezők máskor sze
repelnek.

És mert ez által a korumpátt viszo
nyok az építőművészet és az építtető hát
rányára szemérmetlen orgiáit ülik: mi a 
j e l e n  v i s z o n y a i n k  között a pályáza-

65. Cs a l á d i  h á z  h o m l o k z a t a .

szabályzat nekünk nem felel meg, azt 
n e k ü n k  kell romba dönteni és olyan 
arányt kell megállapítani nál unk,  mely 
a szellemi munka díjazását biztosítja; 
tehát nagyobb kvótát kell a tervezésre 
és kisebbét a felügyeletre kiszabni Ilyen 
ügyet elintézni és a kijátszást megaka
dályozni, a kar összességének a köteles
sége, mert e g y e s  tervező képtelen 
magát megvédeni a hatalmaskodókkal 
szemben. Itt van tág tér az ü d v ö s  mű
ködésre úgy az Építész Egylet, valamint 
az Építőmesterek Egyesülete számára! 
Csak akarni kell tenni,  nem pedig puszta

tokát elvetendőknek tartjuk mi n d a d d i g ,  
mig valami szabályok által az igazságos, 
pártatlan Ítéletek útjára terelve nem 
leszünk.

Hogy a megbízatásoknál szintén kifo
gásolni való dolgok vannak, azt elismer
jük: de itt utóvégre semmi egyébre töre
kedni nem kell, mint arra, hogy ne csupán 
egv-két ember kapjon megbízást, hanem 
minden magyar (ne pedig idegen, a mint 
ez eddig, a nagy hazafiságot teli torokkal 
hirdető embereknél, dívik) építész, a ki 
arra hivatott, hogy a reá bízandó feladatot 
megoldja.
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A NAGYBÁNYAI FESTŐK KIÁLLÍTÁSÁRÓL.
Irta: S pero.

Annak idején örömmel üdvözöltük 
ama életrevaló ötletet, melynek alapján 
egy csapat vállalkozó szellemű fiatal 
ember — élükön a zseniális festőművész
szel, HoLLÓSY-val — a sablontól eltérő 
művészi vándorútra kelt, hogy a nagy 
haza félreeső, bájos vülgyecskéjében üsse 
föl sátorfáját és a hamisítatlan egészséges 
környezetben tanulmányozza a természet 
igazságait és szépségeit.

Ily programm méltán gerjeszti föl a 
reményt, hogy e mozzanatban művésze-

mögöttük rejlő úri termekbe az elenged- 
hetlen három főkellék: a frakk, lakk és
klakk híján nincs belépésük, tehát csak 
a hónapos szobák, sőt pincelakások nívó
ján álló helyiségek légköréből merítik 
inpresszióikat és ebből kerülnek ki azok 
a hektikás, skroflis modellek, a kiknek 
éhező és fúzkodó alakjai aztán számtalan 
variációban és ismételten kisértenek a 
kiállítások képsorozatában.

Veronese és R u b e n s  idejében a feje
delmi udvarok és mágnási paloták kereté

ü l .  l i l t .  P L K T Z Ű E K  K K Z S Ű  C í A L Á l H  H Á Z Á N A K  H O M L O K Z A T A .

tünk jogosult reformeszméinek erélyes 
gyakorlati kísérletét lássuk. Mert a hatal
mas centralizáló erő, mely a főváros felé 
vonzza és benne összpontosítja a külön
böző anyagi és szellemi aspirációkat: ez 
idő szerint csak külsőleg kedvez a mű
vészeti érdekeknek, ellenben lényegileg 
nevezetesen hozzájárul romlásához, a 
mennyiben tulajdonképen a fővárosok 
produkálják a művészetnek azt a túlnyomó 
kvalitását, mit valójában a n y o m o r  
m ű v é s z e t  é-nek lehet nevezni.

Mert a 2— íí— 400 forintos stipendiumo
kon tengődő művészjelölteknek látókörét 
nagyon is szűkre vonják a főváros magas 
kőfalai, a mely kőfalak mig egyrészről 
elzárják őket a szabad természettől a

bői kerüllek ki a hivatott művészek 
kompozíciói, a melyekben elragadó módon 
van megörökítve az élet pazar ajándékai
ból fakadó termószetfölötli gyönyör és 
a szavakkal alig kifejezhető eszmények; 
a vágynak, boldogságnak röpke pillanatai 
nyerlek megtestesülést az életteljesen 
lüklető valóság legtökéletesebb formáiban, 
a színes csodálatos zenéjében. Egy T iz ia n  
előkelő ízlése nem is adta alább, mint 
hogy szerelmes hercegasszonyokat válasz
tolt modellekül megfestendő istenasszo
nyaihoz.

Mily szédítő, szemkápráztató magasság 
ez a mi korszakunk dezilluziónált sülyedt, 
viszonyaihoz képest, midőn a szenzációra 
szánt képekben is legfölebb a hetéra
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frivolitása jut kifejezésre; művészi hagya
tékunk összege pedig csak arra lesz 
alkalmas, hogy elhitesse a jövendő száza
dokkal, miszerint a mi társadalmunk 
zöme a test és a lélek nyomorultjainak 
túltengő létszám5ból telt ki.

A közhangulat magasan szárnyaló lelke
sedése nagyon megcsappant, mióta az 
eszmények uralmát a numerusok uralma 
váltotta föl, melyeknek pozitív világításá
ban elsorvad, megfakul a képzelet és 
kevély tudósai a lét nyitját kutatva, 
mentői lázasabb igyekezettel forszírozzák 
az ő analízisüket, profán érintésükre szét- 
foszlanak az emberi szellem misztériumai 
és az egész csodálatos tüneményből nem 
marad egyéb, mint a lombik fenekén egy

naturalizmus, impresszionizmus, szimbo
lizmus és más hasonló «i z m u s»-okban 
végződő, hamis firmák alatt az isteni 
művészet, melynek révén reprezentátorai 
kiváltságos előjogokra, s ezek méltó 
honoráltálására tartanak igényt, nem az 
esztétikai gyönyörűség virágaival ajándé
kozza meg a szellemi táplálékra sóvárgó 
társadalmat, hanem veteményes kert olcsó 
labodájaként vegetál, hogy fedezze egy-egy 
bohém egzisztencia táplálkozási igényeit.

A mi festőművészetünk is tehát leg
utóbbi produktumaival szerencsésen el
jutott a hamu stádiumáig. És a leg
sajnálatosabb benne az, hogy eme öllet- 
szegény, sivár állapotában, mint a hektikus 
beteg nem veszi észre a saját pusztulását

f>7. Ilit. 1*LKTZGER REZSŐ CSALÁIU HAZÁNAK HOMLOKZATA.

maradék hamu. Ez a szürke hamuréteg 
aztán apránkint belepte a kedélyeket s a 
művészek aspirációi azóta vettek búcsút az 
Olimpos nyájas berkeitől ama indokolással, 
hogv már ezután ők is a való élet talajan, 
a saját lábaikon járva, kívánják keresni 
nem az eszményt —  hanem az i gaz 
ságot .

Ily módon lekerülvén a I’kgazis 
ról, folyvást keresésben vannak és 
vast lejebb szállnak, mialatt a reál

hátá-
foly-

izmus.

és nem számol le azzal az eshető
séggel, hogy a jó közönség elvégre 
is tudatára ébred annak, hogy a leg
drágább amatőr-fotográf-gép sokkal olcsóbb 
és célszerűbb kedvtelési eszköz, mint az 
ilyen művészet, a mennyiben azzal sokkal 
érdekesebb motívumokat lehet megörökítni 
és hogy a legügyetlenebb amatőr kezei 
közt sem csinál oly elrajzolt képeket, 
mint a nagybányai kiállítás naiv művei
nek nagy igényű piktorai.
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PEST SZT. ISTVÁN CSALÁDI HÁZAK.
Irta: S zigeti Em il .

A midőn első sorban ügyünk iránt 
nyilvánított ama jó indulatért, vala
mint múltkori cikkem szives közléséélt 
számosak nevében hálás köszönetemet 
legyen szabad kifejeznem, bátorítva érzem 
magamat kérni, hogy e lap hasábjain jelen 
soraimnak ismét helyt adni kegyeskedjék.

E kitűnő szaklap utolsó füzetében volt 
szerencsém az igen tisztelt olvasóval 
közölni, a fő- és székváros közvetlen kö
zelében tervezett családi házak ügyének 
miképeni állását; ma már azon kellemes 
helyzetben vagyok, a tisztviselői kar, mint 
a polgári középosztályra nézve egyaránt 
fontos kérdés további fejleményéről, illetve 
az új városrész biztosított megvalósulásáról 
beszámolhatni.

Az ige testté vált, a mennyiben gyer
mekünk nevet, «Pest Szt. István családi 
házak* nevét nyerte és a m. év decem
ber hó 2-án megalakult egyesület alap
szabályait a m. kir. belügyminiszter f. év 
január hó 8-án az engedélyezési zára
dékkal látta el.

Az így megalakultnak kijelentett egye
sület most már megtette mindama lépé
seket, melyeket szükségesnek tartott a 
telepitvényesek kényelme és a telep biz
tosítása érdekében.

Minthogy a kor igényeinek a kút már 
nem felel meg teljes mérvben: az egyesü
let meglétette a számításokat egy külön, 
a telep céljainak megfelelő vízvezeték 
létesítésére, a mely azt az elhatározást 
eredményezte, hogy a vízvezeték, mely 
többe nem kerül, mint a sok kút fúrása 
és felszerelése, létesítendő.

Miután a telekvételek eddig nem azon 
számban történtek meg, hogy az egész 
terület f. évi február hó 20-án kifizethető 
legyen, gondoskodott az egyesület egy 
vállalkozóról, ki a fenmaradó területnek 
egy további évre való biztosítására a 
szükséges pénzösszegeket előlegezi, hogy 
az egyesek által megvásárolt telkeken eme
lendő családi házak elkészüléséig, a már 
most mutatkozó fokozódott érdekeltségnél, 
a többi telkeket biztosítsa, és ha a jelek 
nem csalnak, ez évben foganatosítandó 
építkezések befejezése előtt a «l*esl Szt. 
István* városon egy oly 464 családból 
álló társaság fog magának otthont biz

tosítani, mely nemcsak a bel-, hanem a 
külföld bámulatát fogja kelteni.

Ez annyival is inkább biztosra vehető, 
mert most a városrész felépítéséhez szük
séges három főkellék: a gyors és olcsó 
közlekedés, a vízvezeték és azon lelke
sedésnél fogva, inelylyel tervünk a ma
gas magy. kir. kormány mérvadó szemé
lyeinél, valamint a hazai nagyobb pénz
intézeteknél fogadtatott, az építkezési köl
csön is megszavazottnak tekinthető. Ez 
utóbbi ügyben folynak ugyan még a 
tárgyalások; de szem előtt tartom azon ki
jelentést, melyet egy magas pénzkapacitás 
Széll Kálmán tett: hogy hosszú pénzügyi 
pályafutásának legszebb és legdicsősége
sebb momentumának fogja tekinteni azon 
napot, a melyen intézete által egy ily válo
gatott társaság törekvését előmozdíthatja, 
hogy e társaság magának szép és kellemes 
otthont létesítsen, és ez által egy nagy 
társadalmi kérdés megoldásának mintegy 
kezdeményezőinek, a szükséges építkezési 
kölcsönt megszavaztatja.

A villamos vasút létesítésével lehetővé 
válik az új családi városrészt olcsó villany
világítással is ellátni, a melyet a szom
szédos Mátyásföld is bevezetteti. És mint
hogy közigazgatásilag úgy Mátyásföld, 
valamint Pest-Szent-Isi ván is Cinkola 
községhez tartozik, ez a viszony az által 
megszűnik, hogy Mátyásföld a Pest-Szl- 
Istvánhoz csatlakozva, egy önálló községet 
fog alkotni.

Rendkívüli nagy előnyére válik ezen új 
városrésznek különösen az, hogy a fő
város központjával nemcsak nappali sűrű 
és gyors közlekedés által lesz összekötve, 
hanem egész éjjeli közlekedése lesz, a 
mely lehetővé teszi a családi életet oda 
künn meghonosítani azoknak is, a kikel 
foglalkozásuk a fővároshoz késő éjszaka 
köti. Ez oly nagy e l őny ,  a m i n ő 
ben mé g  a fővárosi  közönség sem 
r é s z e s ü l .  A mi pedig a gyorsaságot 
illeli, az a legnagyobb, t. i. óránként 
(50 kilométernyi menetsebességgel fognak 
a villanyos kocsik közlekedni. A városban 
fel-, illetve le lehet szállani a kocsikba: 
az eskütéren, a Ferenciek terén, a Kossuth 
Lajos-utcánál, a Népszínháznál, a Kere- 
pesi-út és Roltenbiller-utca sarkán, a
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Nefelejts-u teánál és a Verseny-, Aréna-út 
sarkán. Az igazgatóság eljárt utóbbi időkben 
az egyes minisztereknél, a polgármesterek
nél, a megye alispánjánál, kérve a jó
indulatú támogatást az új városrész szá
mára és mindenütt kedvező fogadtatásban 
részesült, mert mindenütt érzik, hogy a 
középosztály érdekében, ha semmi egye
bet, legalább az erkölcsi támogatást kell 
kiiejleni. Mind eme eljárásokban buzgón 
fáradoztak különösen Beksics Gusztáv, 
Hentaller Lajos és S ima Ferenc képvi
selők, a kik nagy hálára kötelezték az 
új épittetőket.

Hogy mennyire jónak tartatik anyagi
lag az új városrész, kitűnik abból is, hogy 
a közúti vasút társaság érdemes vezér
igazgatója, Jelűnek  Henrik, számos telket, 
vett az új városrészen.

A telkek ára, február 20-ika után 
2 frttal drágábban fog eladatni, mint azt 
most megvehetik az érdekeltek.

Bár azok a férfiak, kik elég bátrak 
voltak egy kitűnő szakember által adott 
eszmének megvalósulásához ez iránybani 
fáradozásukat felajánlani, dacára ama sok 
viszontagságok és kellemetlenségeknek, 
melyekkel megküzdeniük kénytelenek vol
tak, eddig is tűrhetetlenül a céllelé ha

ladva, a sikert, kitartás mellett, biztosra 
vették; most a midőn a sikert a fárad
ságos út végcélja felé közeledve, ezt 
tényleg biztosítva látják, azon sürgős 
kérelemmel fordulnak a már meglevő 
résztvevőkhez, hogy az elvállalt kötele
zettségeknek, mint telekkifizetés és épít
kezési szerződésmegkötést, annál gyor
sabban, mindenesetre a kitűzött határidő, 
azaz f. év február hó 20-dika előtt, felel
jenek meg, nehogy az utolsó pillanatban, 
esetleges intézkedések meg nem tétele 
végett, az egésznek rendbeni lebonyolí
tása fennakadást szenvedjen.

Azon tisztelt résztvenni akarókhoz 
pedig, kik eddig, mondhatjuk ezrével sür- 
gölődtek-forogtak irodánkban, azokhoz 
szóljon felhívásom: «itt az idő, nem a 
haza —  hanem jól felfogott érdek hiv», 
hogy ott, a hol végre-valahára a —  nem 
tudom, talán a 12-ik hasonló tervezet 
megvalósulni készül, oda csatlakozzunk; 
csatlakozzanak a lehetőség mértékében 
mindazok, kik folyton és évek óta hangoz
tatják: tűrhetetlen állapotok ezek; kell,
hogy saját otthont teremtsünk magunknak.*

* A lap zártakor arról értesülünk, hogy a 
m. jelzálogbank fínancirozni fogja az egész épít
kezést. A SZERK.

A XVI-IK SZÁZAI) ELEJÉNE

A s s z i s z i  és G u b b i o után említésre 
méltó renesszánsz emléket szolgáltát 
S p o l e t o  a dó m előcsarnokában, mely 
öt íves, oszlopokkal berakott pilléreivel, 
gazdagon díszített gerendázatával és bal- 
lusztrádjával, két oldalt szószékkel, —  
szépségénél fogva Bramante művének 
tartatott; azonban újabb kutatások Am- 
nuoGio d’Antonio és Bippo d’A ntonio 
személyében azonosíták az épitőmü vé
szeket.

A S. D o m e n i c o - t e m p l o m  a XV.  
század kezdetén egy latin kereszt alap
ján épült, kívülről vörös és fehér kövek
kel burkoltatott; belül egészen újjá van 
alakítva; a keleti oldalon egy félköríves 
záródású, jó karban lévő ajtóval bír.

Az 18í8-ban leégett S. N i c o I o 
templom a XIV század végéről való és 
némely régibb részleteiben, nevezetesen 
a főajtóban és absziszban őrzé meg a 
r e n e s s z á n s z  átmenetének emlékeit.

F o I i g n o keveset bír a renesszánsz- 
ból. A S. F el i c i a n o-dóm korábbi épü-

ÉPITÉSZETE UMBRIÁBAN.

let; csak a keresztalakú alaprajz és a 
hajlás fölötti kupola tartozik a renesz- 
szánszhoz — és állítólag Bramante műve, 
mire nézve kételyeket gerjeszt a tervezet 
tiszta egyszerűsége, a kupola szép aránya 
és részletei.

E korszak stíljének kiadóbb példáját 
szolgáltatja a festői loggiával ellátott 
O s p e d a l e  v e c c h i o  a XV-ik század 
végéről. Különösen finom és ízléses példa 
a XVI-ik századból való C a s a  De l i  
szép arányaival, célszerű berendezésével 
és az ablakok és ajtók bájos alakjával 
és ékítményével F o l i g n o  összes magán
épületei közül kiválik és egyszersmind 
szembeötlően sorakozik Fl ór én c hasonló 
korú polgári épületeihez.

T r e o i  kapuja előtt van egy renesz- 
szánsz - korbeli épület, a S. M á r i a  
d é l l é  L a g r i m e-templom, a mely már 
külseje által is magára vonja az utazó 
figyelmét. A latin kereszt alapjából emel
kedő épület egy hajóval és oldalkápol
nával bír, melynek derékszögű falterületei
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kívülről is gazdag ornamcntlel vannak 
borítva. Különösen szép a gyümölcsfűzé- 
rekkel ékített portale az arabeszkes 
piíaszterek és iélköríves oromtető a fél- 
pilasztereken.

Az a b s z i s t  egy két részre osztott 
nagy ablak díszíti — nagyon ízléses raj
zával. A templom a flórenci Antonio 
mester rajza után 1489-ben épült.

Navni-dórnja korábbi időből való, 
azonban átalakítások révén jutott a 
renesszánsz rendszerébe. Két frontja a 
XV-ik században lett újítva. A felső egy 
három éves portikust nyerL függelékül az 
alatta lévő kápolnával, — a mely fölött 
egy irat nyújt íölvilágosítást az épület 
keletkezéséről, Belül négy hajóra oszlik 
és a korai renesszánsz átmenetet szó 
szerint mulatja be.

P e r e g i  á b a n úgy az egyházi, mint a 
világi építészet élénk lendületet nyert, 
bár tevékenységének eredményei közül 
nem mindegyik sorozható a sikerült alko
tások közé.

Az 1317. évben épült S. A g a t h a -  
templom déli oldalán még meg van az 
egyszerűségében szép kivitelű csúcsíves 
homlokzat A S. A u g e I o-templom egy 
légibb, kerek alaprajzú épület körfolyó
sóval és antik oszlopokkal, magas nyolc- 
szögű kupoladobbal és gerincekkel je
lenlegi méreteit és ékítményeit a XV-ik 
században nyerte a nélkül, hogy áldoza
tul esett volna régies kinézése. A XlV-ik 
századból való a B e n e d e t t o -
lemplom és kolostor, melyhez állítólag 
Galeazzo A lessl íüggeszLé a haranglábai; 
ö épité a S. C a t h e r i n a  templo
mot is.

Az XlV-ik századból származó eredeti
leg szép és nagyszerű H. D ö m e  ni co  
csak a haranglábnak Gasperino ni An- 
tonio által készített alsó részét bírja. 
A S. K r c o l a n o  és S. F i o r e n z o  
templomokat teljesen tönkre tette az 
átalakítás.

A renesszánsznak P erű g iában leg
terjedelmesebb temploma a S. L o- 
r e nz o-ilóm, melynek építését a flórenci 
Paguo iu Kapó kezdte meg és később a 
perugai illetőségű Pietro iu Baktolo.mmeo 
és Bahtolo.m.meo m Mattiolo által nyert 
befejezést, de nem dicséri az építőket. 
Ellenben bájos alkotás a S. B e m a r d  ó- 
nak szentelt Gon í r n t e r  n i ta dél  la 
Gi u s t i zi a-templom. a mely szobrokkal 
vegyes, szép és gazdag ékítményével egy 
nagyi nőre t ű éksze r-sze k rén y 11 ez hason 1 í l.

A két hatalmas, azonban fülkék, relifek 
és architektonikus formák és tagozások 
által nehézkességüktől megszabadított 
piíaszterek közé foglalt homlokzat összes 
területét, a —  felső záródás kivételével, — 
egy tagozott, megfelelő pilléreken nyugvó 
körív foglalja be, melynek alsó részén 
egy kettős ajtó vezet az épület belsejébe. 
Az ajtó derékszögűén záródik; kerete 
finom meanderekkel van ékítve; a fölötte 
lévő mezőt relifek födik: az ajtó két
oldalán szőlővenyigével átcsavart keskeny 
pillér húzódik föl egész a párkányig; a 
párkány fölött ferde irányban egy széle
sebb fülkékkel és oszlopokkal megszakí
tott pillér van elhelyezve, mely fölül 
húrom relif által még jobban kiszélese
dik. A háromszorosan tagozott homlok
zat a közép és pillérek fölött két oldalt 
ki terjeszkedik az erős sarok-pillasztereken 
túl, melyeknek kápolna-alakú fülkéi 
státuákkal vannak kitöltve. A párkány 
fölötti nagy ív tagozódása az alatta levő 
pillérekhez pontosan alkalmazkodik; azon
ban tojásfüzérekből, fogrovatokból, kaszel- 
tákból és gyümölcsfűzérekből alkotott 
ornamentikájában Önálló és rendkívül 
ízléses rendszert követve, a felsőben egy 
ívmezöt alkot, mely a templom védszent- 
jének dicsőítésére van szentelve. A sarok- 
pilaszteivk csúcsán ismétlődnek a kis 
kápolna-fülkék slátuáikkal és az alatta 
lévő relifekkel.

Ez után következik a júni rendszerű 
főpárkány következő fölirással: Augusta  
P e r u s i a  MGGCGEX1. Egy relifes, lapos 
orommal záródik a homlokzat, melynek 
szobrászati éke az olasz renesszánsz 
legizlésesebb müvei közt tesz számot, 
azonban csak közvetettel: sorozható az 
umbriai művészet termékei közé. mivel a 
flórenci A gostino d’A ntonio Ducci-nak 
szerez dicsőséget.

Kedvező benyomást tesz nemes archi
tektonikus formái és arányai által a kis 
M a d o n n a  il e 11 a L u e e-leinploin. Föl
irata szerint 1519. évben a perugi i 
Giulio Hanti építette.

A városon kivid fekvő emlékek köd. 
figyelemre méltók még a XlV-ik század
ból való vestorált Mo nt é  Abate-apát -  
ság ; a S. G i u 1 i a n a-templom (jelenleg 
katonakőrház\ a S. Maria cli Mo n t é -  
l u c e  föltűnő szép kettős portaléjával. 
A perugiai renesszánsz legtökéletesebb 
példája; a P o r t a  S. P i e t r o  —  saj
nos — befejezetlen maradt. A gosti.no 
Ducci kezdte meg e mű fölépítését és a
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perugiai Polidoho ni Stefano folytatta a 
munkálatokat.

A formák tisztasága, az arányok szép
sége, az alkalmasan választott és kitünően 
megmunkált anyag ama csalódásig hű 
benyomást kelti, hogy e műben az ó-kor 
emlékét szemléljük, be nem fejezett része 
pedig a rombolás jeléül mutatkozik. 
Az épületeknek egymás mellett lévő 
három része közül a középső, a köríves 
ajtónyitással, a legnagyobb; a két szélső 
keskenyebb és körülbelül 7 lábnyira szö
gellik ki. Ezek is a középső mintájára

két-két, korinthi rendszerű kannelurás 
pilaszter közé vannak foglalva, melyeknek 
feltűnően szép fejei tartják az architrá- 
vot, ékíttetlen övvel és gazdagon ékített 
párkányt. Az oldalépületek mindegyikén 
egy-egy, domborművek, vagy festmények 
alkalmazására szánt, köríves vakfal fog
lalja el a falterület nagyobb részét.

A közepén lévő kaput keret környezi, 
melynek háromszoros, köríves tagozása 
oszlopok és pilaszterek nélkül, rozetták- 
kal és pajzsokkal a legízlésesebben van 
élénkítve.

CITTÁ hl CASTELLO.

Ha Umbria városai átalában a ha
nyatlás jeleit mutatják, űgv Gi t t a  dl  
Cas t e l l o - han még fokozódik eme be
nyomás az által, hogy a város többszö
rösen szenvedett a földrengések iniattT 
a minek nyomai csak helyenként lettek 
eltüntetve.

Átlag a szembeötlően jobb és fénye
sebb épületek utalnak a XV-ik század 
vége és W l-ik  század közepéig terjedő 
korszakra, midőn a ViTELLi-család uralta 
a várost.

A főépület a S. F l o r i d o  dóm. mely 
a XYII-ik századbeli javítások folytán —  
sajnos — sokat veszteit eredeti szépsé
géiről. Egy iégi hagyomány Ditama,\té- t 
nevezi az épület tervezőjének, míg a 
dóm levéltárában egy Elia m Haiíto- 
lommeo Lombahoo szerepel.

A dóm epülele, melynek félig csúcs
íves, félig renesszánsz porlálés északi 
részéhez a lejtős talaj miatt szükségessé 
vált, magas, nyugatról azonban alacso
nyaid) és szélesebb, n> íit lépcső vezet, 
kereszthajóval és oldallá polnákkal, ku
pola-folyosóval és derékszögűén záródó 
Ohórus-sal bír. Két lépcsőzd fölött emel
kedik a kétszer hat. kannelurás pilasz- 
terrel ellátott ívezet és az oldalkápol- 
nákat elválasztó falak. Az egyszerű ko
rinthi őv a pilaszterek fölött megszakítás 
nélkül köríti az egész épületet.

E fölött emelkedik a középső hajó fala 
a kétszer hat díszes ablakkal, melyek

közé lapos könnyű dór-rendszerű pilasz- 
lerek vannak osztva. A tető vízszintes 
kaszettákba, a kereszteződés pillérei ka- 
szettás ívekbe vannak osztva, melyen a 
dobot és boltozatot tartják. Későbbi át
alakítások sokat ártottak az épület szép
ségének.

Gi t t a  di C a s t e l l o  többi templo
mainak túlnyomó részéről semmi lénye
gest nem lehet följegyezr.i. —  A V i- 
t e l l i e k  befolyása inkább a világi épi- 
tészetben érvényesült, a mennyiben a 
család több tagja építészi minőségben 
működött. A számos, általuk emelt pnlo- 
lák közül legrégibb az, melyet A les- 
saxdro V itelei a Piazza V itellI-ii épít
tetett és már 1487. évben családi tulaj
don volt; azonban későbbi átalakítá
sok folytán teljesen elvesztő eredeti yjel- 
legét.

Hasonló sors érte az A l e s s a n d r o  által 
épített a 11a C a n n o n  i e r a -  palotát, 
mely után felesége a S. G iacom o-p a- 
lotát emeltető. Végül öcscse, P aola a
S. Eoimo p o r t á n á l  egy negyedikkel 
egészítő ki a családi paloták sorát, me
lyek közt a legszebb és legnagyobb volt 
ez utóbbi, tetézvén előnyeit nagy kertje 
és benne lévő bájos p a l a z z i n o .  E pa
loták közűi egyik sem nevezhető remek
műnek. mindazáltal egy boldogabb kor
szak emlékeit reprezentálták, míg jelen
leg részben rommá válva, szomorú össz
hangban vannak a hanyatló várossal.
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t ó im .

E hely festői vidéke által nevezetes, 
mely meredek hegyoldalaival, a középső 
Ti bér-völgy fölött 1000 lábnyi magas
ságban, szép kilátást nyújt az A b r u z z ó  
hegységre és számos épitészeti emléke 
által egy korábbi korszakhoz tartozik, 
melynek nyomait azonban sok helyen 
eltörölték a javítások és átalakítások.

Legépebb állapotban maradt az utó
korra a S. F o r t u n á t o ,  mely a csúcs
íves rendszernek a renesszánszba való 
átmenetére nézve egy szép példát nyújt. 
A templom 1292. évben alapíttalott, 
azonban a XV-ik században épült föl 
boltozata, homlokzata és a harangláb. 
A homlokzat építője ismeretlen, azonban 
bizonnyal üórenci vagy szienai volt, mint 
a hogy 1418. évben Jacopo della 
Quercia Uészíié az ornamenteket. A szép
érzék pazar fantáziával egyesülten érvé
nyesül e homlokzaton, nevezetesen pedig 
a sokszorosan tagozott, alaki és növényi 
ékítménynyel gazdagon díszített kör és 
csúcsívet egybekötő fő-portálén, valamint 
a köríves oldalajtókon. Mint Olaszország 
minden részében, úgy itt sem bírtak 
eltelni a külső díszszel; mindazállal a 
csúcsíves rendszerével ellentétben tisztán 
olasz jellegű, a nélkül, hogy Rrunel- 
leschi, vagy A lberti Leone Battista jel
legét utánozná. Körülbelül hasonló véle
ményt mondhatunk a S. A n n u n z i a t a -  
dómról is, a mennyiben újításai a XV-ik 
szájadba esnek.

Közvetlenül a városon kívül emelkedik 
a korai renesszánsz legfényesebb pél
dáinak egyike: S. Maria d e l l a  Con- 
z o l a z i o n e  búcsútemplom. Az építő
művész megállapítására nézve biztos 
adatok híján eltérők a vélemények.

Az épület egy görög kereszt alapraj
zán emelkedik, melynek közepét négy

hatalmas pillér alkotja a föléje emelt 
kupolával, míg a négy hevederiv nyílásá
hoz négy kupolával záródó absis csalia
kozik: egy félköríves a főoltárral és 
három sokszögű a bejáratokkal, hogy ily 
módon mintegy középhajót és két mel
lékhajót képeznek. Az ülőpadokká alakí
tott lábazaton nyugszik az egész épület, 
melynek alsó osztálya, kívülről úgy, mint 
belülről, egy két emeletes pilaszterrend- 
szert ábrázol, és a külső földszint faltere 
sima, belül fülkékkel és vakablakokkal 
bír és csak az emeletben vannak ablakai. 
A kereszteződés pillérei kívülről az absi- 
sok közt tompaszögben emelkednek ki 
az emelet fölött; azonban úgy a főpár
kány, mint a földszint párkánya által 
szorosan össze vannak kötve a pilaszter- 
rendszerrel. A főpárkány fölött egy 
athikai sor van vezetve, hogy részben 
kívülről elfödjék az abszis/ok félkupoláit, 
míg ablakaikon át világosságot bocsátanak 
az épület belsejébe. Eme bázisúi szolgáló 
alapra helyezkedik egy négyzetes, víz
szintes építmény a központi pillérek 
kiugró sarkaival és egy bal bisztróddal a 
magas kupola dobja körül. Már alatta 
az ornaineuttel elhalmozott pendentisek, 
úgy mint az ablakszegélyek és a kupola 
vonalai, világosan elárulják a XVI-ik 
század végéről való) kevésbé örvendetes 
származásukat, míg ellenben a párká
nyok és különböző profilok, oszlopfejek 
és talpazatok és az alsó rész összes 
ékítményei a renesszánsz összhangzó 
vonalait és tiszta formáit érvényesítik. 
Az egyházi műemlékek között a t o d i-i 
M a d o n n a  d e l l a  G o n s o 1 a z i o n e-t 
első rendű helyen szerepel és kivált eme 
részletek szolgáltattak támpontot ama 
föltevésre, hogy Bramante volt a meg
alkotója.

TÉRNI.

E hely emlékei csak nagyon kevés 
anyaggal járulnak hozzá a renesszánsz 
építőművészeiének történetéhez, a meny
nyiben főépülete a dóm, teljesen át lett 
újítva. A XIII. századból származó S. Fran
cé se o a XV-ik században megnagyob- 
bíttatott, a mennyiben kápolnái oldal

hajókká alakíttattak és 1532 évben 
ajtókkal láttatlak el. Ehhez csatlakozik 
egy szép harangláb az orivetói Antonio- 
tól. A T é r n i  melletti S. M a r i a  d é l l é  
G r a z i e-templomon csak a bejáratot 
kímélték meg, mely részlet szépsége sej
teti az újításban történt veszteséget.
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ÜHBINO.

Nem volna teljes az urbinói műtörté
nelem tárgyainak képe, ha a földrajzi 
határvonalak szigorú betartása miatt 
mellőznénk nevezetesen Ur b i n ó t ,  hol 
eme környéken a renesszánsz legtökélete
sebb emlékeit találjuk. —  II. F r i g y e s  
h e r c e g ,  a ki ép oly barátja és párt
fogója volt a művészeteknek és iroda
lomnak, mint a minő hadúri szerencsével 
bírt a csatatéren, elődeinek ősi kastélyát 
nem találta sem ízlésének, sem újonan 
szerzett hercegi méltóságának megfelelő
nek, minélfogva elhatározta pompá
san tervezett átalakítást a régi épület 
némely részének megtartásával.

Miután, — mint megrendelő levelében 
mondja, —  mindenütt, nevezetesen F 1 ó- 
renc-ben, hol az architektúra forrása 
van, hasztalan keresett e inűágban képe
sített férfit, a nápolyi udvartól ajánlott 
Luciano Detensore di LAURANÁ-t S z l a 
v ó n i á b ó l ,  az 1468. évben kiállított 
pátens által korlátlan hatalommal ru
házta föl a dícsteljes mű tervezésére és 
kivitelére nézve, minek befejezése előtt 
azonban 1483. évben meghalt a herceg 
és csak egy évvel élte túl őt a művész. 
A herceg utódja, Guidobaldó helyében 
Baccio Pantelli építészt, a ki 1484—91-ig 
folytatta és befejezésre juttatta a művet, 
miután előzőleg Rómában IV. S ixtus 
pápa szolgálatában nagy és dícsteljes 
tevékenységet fejtett ki.

Lírbino talajának lejtős volta által 
nagyobb substrukciók váltak szükségessé, 
melyek tetemesen fokozzák a várkastély 
festői benyomását.

Az egésznek fekvése, tervezete, beosz
tása és méretei egy pazar, vendégsze
rető, vidám ünnepélyekre szánt és nagy
szabású, hercegi igényeknek felel meg; 
a díszítés kő- és faanyagában minden idők 
igényeinek mérvadó, nemes ízlés ural
kodik az ablakok, ajtók külső és belső 
részén, a mennyezeteken, kandalókon, 
loggiákon és erkélyeken, oly pazar és 
képzeletdús szépérzék nyilvánul, hogy 
eme elhagyott helyiségek még a jelenben 
is oly meglepetésbe és elragadtatásba 
ejtik a szemlélőt, mint egy virágzó kert pom
pája. A rendszer szigorúan betartott keretén 
belül meglepő változatosság uralkodik az 
ornamentekben, melyekkel valamennyi

piiaszterek, konzolok, frízek, párkányok 
borítvák a virágidomok, levéldús mean- 
derek, grifek, szfinkszek, delfinek, mada
rak, kígyók, lárvák, fejek alakjában, vál
takozva fegyverekkel és pajzsokkal és 
más építészeti díszítő részletekkel; a 
megfelelő helyeken a színeket is finom 
érzéssel és tapintattal alkalmazván.

Különösen bájos egy kandaló fölötti 
friz, mely (fehér, kék alapon) táncoló 
gyermekeket ábrázol. Eme ékítmények 
föltűnő összhangzatossága amazokkal, 
melyek R ó m á b a n  a Pontelli épületein, 
nevezetesen a S. Ma r i a  dél  P o p ó 
lón,  a S. P i e t r o  in mo nt o r i o - n ,
S. A g o s t i n o - n ,  a Borgo  r e c c h i o  
egy palotáján stb. kivált az ablakok és 
ajtók profiljaiban, a plasztikus ékítmé
nyek rajzában fölismerhető, ama véle
ményre vezetett, hogy ezek Pontinelli- 
nek tulajdonítandók, —  mi azonban —  
másrészt nem egyeztethető meg a té
nyekkel, mivel Pontinelli 1484. évben 
vette át az építést, miután Luciano már 
15 évig vezette azt; tehát lehetetlen, 
hogy annyi idő alatt legalább az alsó 
osztály részletei nyers állapotban hagyat
tak volna.

Az ékítmények között kivált az ajtók 
berakott fa-művei bírnak nevezetes mű
értékkel. Különö en vonzó a herceg dol
gozó szobája, intarsiaturákkal kirakott 
burkolatával: melyek zenészeti hangsze
reket, fegyvereket, könyveket, mókusokat, 
madarakat, épületeket, valamint szépen 
rajzolt allegóriákat, az életből, sőt a 
herceg életéből vett alakokat ábrázolnak.

Egy orgona fa-képe alatt áll: G iovanni 
Castellano; a megbízó levélben azonban 
a kődekorációra nézve Barocci A brogio 
da Milano és az intarsiaturák (berakott 
művek) nézve Gondolo T edesco neve 
szerepel. Jelenleg az A c c a d é m  i a 
R a f f a e l l o  a palota több helyiségét 
igénybe vette és annak föntartásáról 
gondoskodik

Baccio Pontinelli 1491. évben G io
vanni déllé R overe számára épité
S. M a r i a  d é l l é  Grazi  e-templomot 
S i m g a g l i a  mellett; ugyan csak az ő 
műve a g u bbi o i ,  a kis hercegi palota 
belső udvara, melynek közvetlen min- 
tájáúl szolgált az urbi  női  palota.
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A DEKORATÍV ARCHITEKTÚRA.

A mennyiben a renesszánsz idejében. 
Uni bri ában az épilészel kevés számú 
nagy műemlék produkálására szorítkozott, 
annál meglepőbb a dekoratív architektú
rában kifejtett páratlan gazdagsága és 
befejezett szépsége; és ha a templomok 
és paloták architektúrájánál nélkülöznünk 
is kell az illető hon fiait, az ornamentális 
művészétben, legalább helvenkint, kél- 
ségbevonJiatlanul érvényesül az uinbriai 
iskola tényleges létezése.

E korszakbeli oldalkápolnák, oltárok és 
oltárképek architektonikus foglalata kom
pozíció és stíl, valamint technikai kivitel 
tekintetében is egy közös forrásra utal
nak, melynek helyéi Gitta di Castelloban 
lehet keresni, hol hasonló művek nagy 
számmal és tökéletességben találtatlak 
és a honnan látszik átszármazni a B or go 
San S ep olcro -ban  Gribbio- ban stb. 
lévő. hasonló művek eredete. Átálában a 
templom homlokzata szolgált mintául.

Egy tagozott lábazat fölött emelkedik 
a tábla jobb és bal oldalán egy pilaszler 
vagy féloszlop, a t r i pty eh ó n o k n á l  a 
szárnyak szélén is. nem ritkán megerő
sítve kiugró oszlopok által, — nevezetesen 
nagyobb oltároknál és kápolnáknál, —  
melyeken egy egyszerű, vagy tagozott 
gerendázat nyugszik, alapul szolgálván a 
háromszögű, vagy íves oromzatnak, mely 
olykor egy közbeeső, félpil asz terek bői és 
párkányból álló tagozódás által van a 
gerendáktól elválasztva. A pilaszterek, 
oszlopok, frízek és párkányok különböző 
ornamentekkel ízlésesen vannak bevonva, 
olykor a predeMához hasonlóan, képekkel 
vannak ellátva, melyeknek kivitele a 
miniaturfeslés különös műgondjával Lör- 
téut. Szerencsére gyakran figyelmen kívül 
hagyták a képek vásárlásánál a kereteket, 
úgy például a Rafael Sposaliziójáét, 
mely még jelenleg is régi helyén, Gitta 
di Caslel lo-ban van, valamint a borgoi  
dómban Krisztus keresztségét ábrázoló 
Pikho Della FnANCEscÁ-tól való pompás 
miniaturákkal fölszerelt kép.

Nem kevésbé becses a bor goi l'O spe- 
dale PiEno-tól való oltárképének keretű; 
oszlopokkal és pilaszterek kel gazdagon dí
szített a gu b b io i dóm S. M a g d a lé n á ja  
T imoteo Visi-től.

A damo Rossj érdeme, hogy különböző 
levéltárakból előkerílelte oly művészek

nevét, a kik fafaragásban tüntették ki 
magukat. 148.1. évben Maestro Giovanni 
ni Margó (Veronából) készité P ietro 
Peruguio K risztus mennybemeneteléhez 
a S. P i e t r o  szamára a keretet; 1492. 
évben Mattia di To.vimato (Reggioból) a 
tabernakulumos nagy oltárt P inturichio 
nagy műve számára és 1495. évben P. 
Perugino számára a S. A g o s t i n o  oltá
rának keretét.

Hasonló műveket szállított 1518. évben 
Ugolino di Bartolommeo stb. Remek 
művű keret foglalja magába G i t t a  di 
G a ste 11 o-ban, a S. G i o v a n n i  D e c o l -  
1 a Lo-ban K risztus keresztségénok képét; 
a f rat t a - i  S. Groce-ben Luca S igno- 
relli keresztlevélelét.

Bárha az elsorolt, művek mindegyike 
renesszánsz stílben van tartva; mindazál- 
tal mások a XV-ik század második feléig 
is használatban tartották az olasz gótikát, 
mint a minők nevezetesen N iccolo da 
Foljg nőtől S a n s e v e r i n o ,  Gagl i ,  F ó
ti gno stb oltárai.

Hasonló buzgalommal működtek a chó- 
rusok és sekrestyék fölszerelésén, mi 
mellett a nyilvános paloták gyüléstermeit 
is nem különben látták el. Ezek közül 
sok mű elbanyagoltatott, sőt szétrombol- 
talott. több megmaradt, hogy számot ad
janak ama átalános műigényről, mely 
lehetőleg az élet színterének minden he
lyét a művészet alkotásaival ékesítő föl. 
és az uralgó nemes ízlésről szolgáltat 
bizonyságot. Az utókor hálájára méltó 
művészek túlnyomó részt feledésbe me
rültek. a míg A damo Rossi napfényre nem 
hozta neveiket.

1452. évben Maestro Paodino G iovanni 
da Ascoli átvette a pe r u g i a i  nyilvános 
palota kápolnájának chórusát, melyei a 
f o l i gnoi  Gáspáré da S acopo kezdeti 
meg; 1456. a S. Mar i a  n u o v a  oltárát 
készité Giovanni da Montelpareval; 1462. 
évben a perugiai Gonstanze di Mattiolo 
az ülő padokat, szekrényeket stb készité 
a N őt a re gy ülésterme számára; ezek 
némely maradványát a Merganzia uraság 
szerezte meg. 1472 évben incisa- i  
G iusto iu Francesco és a fiozolei Giovanni 
m F i u p p o  a p e s a r o i  Maritto di Ma-  
RiTTO-val együtt dolgoztak az intarsia- 
turáiról lúres, S. Pietro-hoz tartozó 
sekrestye szekrényben.
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1473. évben Mo, S imoné di Faolo dél 
T o \ d o  átveszi a p e r n o p i a i  nyilvános 
palota terme számára készítendő oltár 
és székek megrendelését. 1470. évben kezd
ték el a S. D o m i n i c o  chórusát Pon-
MANTE Dl NlKOLA, DA CASTELLO Dl SPlNA és 
GrISPOLTO Dl PoLTO GlOVANNl ScillANO
segítségével, azonban A ntonio di Ben- 
civieni fejezte be. — Az 1487. évben 
(jiuliano és A ntonio da San Gallo és 
Baiitolommeo di P ierő által a S. P i e l ro 
refektóriuma számára készült padok el
pusztultak. Azonban eme művek leg- 
tökéletesbikének egyike nemcsak épségben 
maradt, hanem nagy szakértelemmel és 
ügyességgel lett Alessandro Montenevi 
állal eredeti szépségébe visszalielye/.vc. 
1452. évben építették Perugiában a váltó- 
biróságot lil Gambio), azonban évtizedeken 
át halasztották el belső fölszerelésének 
kivitelét a megbízható mester hiányában. 
Ekkor. 1490. évben jelent meg Perugi á 
ban Domenico dél T asso F iorentino és 
már első művével, egy —  a szerviták szá
mára készült kredenc-asztallal, — meg- 
alapítá híraevét. És miután a Giuliano 
da Majano által a S. Lorenzo számára 
megkezdett karszékeket átvette és köz- 
megelégedésre fejezte be, akkor már tisz
tában voltak az iránt, hogy kihez fordul
janak a Gambio üléstermének bebutorzása 
érdekében. Domenico mester kapta és 
fogadta el az ajtó melletti tribün, a kid
ben álló patlok, sőt egyik oldalon a hall
gatók, másik oldalon a jegyzők számára 
szolgálóknak megrendelését, mindegyiket 
linóm ornamenttel. relifekkel és intarsia- 
tnrákkal látván el támláikon, —  és oly 
müvet hagyván bennük az utókor szá
mára, mely ama század nagy ékességei 
közé sorozandó.

Legközelebb áll mellette a fafaragás 
művészetében .szerzett dicsőség által A nto- 
nio ni Bexciviene da Merc.atello ni 
Mássá az U r b i n o  hercegségben; ő ké
szítő a Cambio díszajtaját 1501. évben, 
az viszont kiállítá róla a bizonyítványt 
két példányban.

C i t t a  d i G a s t e 11 o-ban a S.-M a r i e  
d é l l é  g r a c i e sekrestyéje számára egy 
szekrényt készített finom intarsiaturákkal, 
ornamenlekkel, passi-eszközökkel ; 1508. 
évben a G a m b i o  ülésterme számára 
készített egy gazdagon díszített széket 
és ugyanott a S. Giovanni  k á p o 1 n a 
s z á m á r a  az oltárkép állványát; 1518. 
évben O r d i - i  dóm főajtaját készíte és 
a chórus székeit is elvállalta, hanem a

kivitelre nézve fiát S ebastian-í bízta meg. 
Mindeme fából faragóit művek legna- 
gyobbszertibbike és legpompúsabbika volt 
az as s z i s z i - i  S. F rance s c o felső tem
ploma számára rendelt székek Domenico 
da San Severino- íóI 1501. évből, melyek 
még nem régiben is ott voltak; azonban 
a műemlékek főkonzerválója,CAVALCASELLE 
megmagyarázhat lan és sajnálatos rende- 
lete folytán eltávolíttattak onnan. E szé
kek kettős sorban vollak fölállítva a 
chórus falai mellett és a kereszthajókbnn. 
Az első sor alacsony, a hátsó sor magas 
támlával volt ellátva, mely fölött egy 
kagylóalakú fülke boltozattal egybekötött 
tabernákulum minden egyes széket bete
tőz s a melyek záródásai, valamint az 
összes építészeti ornamentek a csúcsíves 
rendszernek a reneszánszszal való össz- 
hangzatos egyesítését fejezi ki. Hasonló 
műértékkel bírnak e támlák intarsiaturái, 
kivált a chórusban félalakokkal ábrázol
ván az angyali üdvözletei a legnemesebb 
stílű, tökéletes rajzzal. Ez időből valók a 
p e r u g i a i S. A g o s t i n o chórusának 
székei, melyeken Baccio d'A ngelo di Lo- 
rexzo harminc évig dolgozott a nélkül, 
hogy sok dicsőséget szerzett volna általa 
magának.

E mellett a S. Pietro-ban lévő kar
székek az as s z i s z i - i  müvekkel teljesen 
hasonló értékűek. Miután a C a p i t o l o  
padjait 1509. évben Morf. A ntonio di 
Francesco ( C e r q u  et ó  ból), Matteo di 
A gostino dél la Spina és S alve lu Barto- 
lomeo elkészítették, a konveni elöljáró
sága elhatározta a chórus számára való 
pompás székek elkészíttetését és ez iránt 
1525. év április havában megbízást ad
tak a szerttgiai Bernardino di Luca mes
ternek. a ki nyomban munkába is fogott, 
azonban ugyanazon év augusztus havá
ban kiütött pestis járvány következtében 
a további működésben inegakadályozta- 
tott. sőt bizonynyal el is pusztult. E meg
szakítás 1533-ik évig tartott, a mikor 
Stefano ni A xtoniolo de Z ambelli mes
terrel (Bergainóbói) alkudozásba bocsát
koztak és sikeresen meg is kötötték azt. 
Stf.fano mester ügyes munkásokat hoza
tott magának Bo l o g n á b ó l ,  Fan ó b ó l  
és Rómából; sőt N iccolo C.agli t is meg
nyerte. a ki húsz darab diófában készí
tendő intarsiatúra kivitelére vállalkozott, 
hozzájuk még más művészek is csatlakoztak, 
névszerint A ntonio Fiorf.ntino, Battista 
Bolognese, A mbrogio Francese és Lorenzo. 
Fra Damiano H e r g a m ó b ó l  és Stefano
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mesternek egy fivére. E kiváló művészek 
egyesült törekvésének sikerült két és fél 
év leforgása alatt a nagy feladatot oly 
jól és tökéletesen megoldani, hogy úgy 
az architektonikus kompozíció, mint az 
ékítmények intarsiaturái minden korsza
kon át a nemes Ízlés mintájául fognak 
szolgálni. A szokásos elrendezés szerint 
a chórus kettős ülés sorral van betöltve, 
mely csak a középen bír átjáróval az 
absziszba vezető ajtóhoz. A felső sor 
negyven, az alsó harminchat üléssel van 
ellátva. A fa-relifek közül kiválik: Péter, 
mint a menny kulcsainak őrzője, A noniás 
halála, Alamizsnaosztás, Péter megfeszít- 
tetése, Pál lefejeztetése stb., melyeknek 
mesterei valónak A ntonio F iorentino, 
Battista Bolognese és A mbrogio Fran- 
cese. Az olvasó állvány kivitelét Lorenzo 
vette át. Bájosan hatnak az ékítménybe 
virágok és levelek, a finom szépséggel 
hajlított csigavonalak, a lárvák és sfink- 
szek. Hasonló stílűek és tökéletesek a 
támlák lapjai; kiválóan szép az ajtók 
négy lapja P éterrel, Pállal, Mózes meg- 
találtatásával és az angyali üdvözlettel 
Fra Damiano-IóI, a ki nevét a szószék 
alá jegyzé. A felső záródás fölfordított 
konzolokon nyugvó posztamentek áltál 
eszközöltetik, melyek ismét karinthi, ka- 
nellurás oszlopokra vannak állítva, hogy a 
rozettákkal díszített tetőt és gazdag ge- 
rendázatát tartsák. A g u b b i o-i székes- 
egyház chórusában van egy bámulatosan 
faragott püspöki szék, az ornamentek 
stílje a legizléste'jesebb renesszánsz, 
madarakkal, kutyákkal, rovarokkal és pil
langókkal virágok és lombindák között 
csábító hárpiákkal és torkos szatirokkal, 
azonban egyszersmind egy kápolnába he
lyezett s «Religio venerandá»-nak neve
zett női alakkal, mely fölött egy titokza
tos fölirás kíséretében Maffei da Gurrio 
neve van jegyezve.

A chórus székei egy sajátságos ötlet
tel szereznek meglepetést. Ugyan is, míg 
a támlák szokásos intársiaturái eredeti
leg rajzok és festmények utánzatai való
nak, e helyen a művész megfordította a 
dolgot és az intarsialurák benyomását 
utánozta olajfestményekben, a melyek 
számára mintául G iovanni da Udine, sőt 
R afael stíljében készült kecses gyermek
alakokat és venyige-ornamenleket ábrá
zoló rajzokat választott vagy készített.

Eme műfajnak művészei között a szá
zad első harmadából említésre méltók: 
Ugolino di Bartolommeo, a kit Butellá-

nak is neveztek és Perugiából való volt. 
A S. M a r i a  dél  M e r c a t o  számára 
egy művészi kivitelű széket készített. 
Mariotto di Paolo 1494. a dómsek- 
restye számára szekrényeket készített, 
Domenico BertinUőI való C a s t e l  R i- 
gone-ban a templomajtó, Ciancio m 
P ier Frangésco-tói 1520. évből a dóm 
szekrényei; Bernardo di Lazaro- íóI : 
1505. évből a S. L á z á r  o padjai, 1506. 
évből a S. G in l i án a chórusa és 1512. 
évben a S. S i l v e s t r o  sekrestyéjének 
szekrényei; Giamrattista di Francesco 
di Matteo 1529. évben átvette a dóm
S. G i u s e p p e  kápolnájának padjaira 
és a S. G i r o l a m o  chórusára nézve a 
megrendelést.

A fafaragás művészetével párhuzamo
san fejlődött a kő- és t e r r a k o t t a  
ornamentikája, melynek legkiválóbb 
mesterei T o s z k á n á b ó l  és L o m b a r 
diából  jöttek át U m b r i á b a .  1472. 
évben Gasperino di A ntonio és segédje, 
L eone di Matteo, mindketten lom
bardiaiak, azonban Perugiában települve, 
megbízatást nyertek, hogy a C a p i t a n o  
dél  P a p o l o  újonan épülő palotája 
számára Justitia alakját két grif-fel 
márványból készítsék el. 1476. évben 
P e r u g i á b a n  Mo. F ilippo di G iovanni 
M e 1 i b ő I, a S. D o m e n i c o  kápolnája 
részére nyert megbízatást; 1477. évben 
a Comoból való Pietro Paolo di A ndreát 
a S. L o r e n z o  dómban C a p e l l a  
d e 11 a M a d o n n a  dél  B e r d e számára; 
1486. évben a F l ó r é  ne melletti Set -  
t i g n a n o b ó l  származó Francesco di 
F ilippo és S ante di LoRENZo-t a nyil
vános palota portaléját készíték; 1488. 
évben Bf.nedetto Buglioni vállalkozott a 
dóm Szt.  J ó z s e f  kápolnájának és 
egyebeknek kivitelére Peru g i áb a n ; 
1490. évben vállalkozott Francesco di 
Gumó és Benedf.tto di G iovanni R occioli 
(Settignanóból) a nyilvános palota nagy 
termének «L a v a m a n ó»-jára ; 1512.
évben a szintén Settignanói Domenico di 
Bertini a c a s t e l - r i g o n e i  S. Ma r i a  
d é m i r a c o 1 i portaléjára, Francesco di 
Guido 1507. évben a nyilvános palota 
számára egy kandalló és vezeték elké
szítésére vállalkozott, 1509. évben Ugo- 
LiKO-val a perngiai S. F r a n c e s c o  Ga-  
p e l l a  A r m e 11 in i-jére és 1510. évben 
a S i g n o r i a  számára egy különös mű- 
izléssel készült trón-székre.

1533. évben a f l ór  énei  Alessandro 
dél Chiaro a dóm tabernakulumát Ué-
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szíté; 1534. évben Güido ni Maeostro di 
Francesco a S. P i e t r o  chórusánalc 
szekrényeit, melyek jelenleg is eredeti 
helyükön vannak.

Majdnem feledésbe merült annak ide
jén eme szakma egyik érdemes művé
szének, Rocco da ViCENzÁ-nak neve, a ki 
szülővárosa dómjában egy kápolnát és 
1525. évben a kis S. M a r i a  dé l  Gl o -  
r i a s o  templomot S a n  S e v e r i n o  
mellett épité; e mellett S p e l l ő b a n  a
S. M a r i a  m a g g i o r a  főoltárának ta- 
bernakulumát készíté, mely mű egyszerű 
konstrukciója, a formák szépsége, vala
mint az ékitménvek gazdagsága által 
tűnik ki. —  A négyzetesen fölállított 
postamenten nyugvó és a legtetszetősebb 
motivokkal pazarul ékített korinti osz
lopok és ezek ékitményes ivével tartja 
a födélnek félköríves, kaszetták kupo
láját.

Valószínűleg Rocco volt mestere a temp
lom keresztelő kútjának is, melynek 
részletei jelenleg a főportáié két oldalá
nak falába vannak illesztve. 1519. évben 
Rocco mesterre bízták a p e r u g i a i S. 
L ő r é n  zo templom tovább építésének 
főfelügyeletét, valamint ő vezette a külső 
falnak fehér és vörös kövekkel való be
ruházását. Azonban — úgy látszik—  Fö
lig  no-ban telepedett le és onnan intézte 
tevékenységét a szomszédos Be tton a, 
Todi ,  S a n  S e v e r i n o  stb. városokra. 
Treviben 1521. évben a G o m p a g n i a  
d é l  C o r p o d i Cri  s lo kápolnát ké

szíté; M o n g i o v n i o-ban, P e r u g i  a 
mellett, szintén készített kápolna, melyet 
némelyek Rbamante művének néznek.

Az egyházi ornamentális szobrászat 
kövébe tartoznak még a szent olaj-tartó 
szekrénykék. Egyike az ilynemű legszebb 
példáknak a XV-ik századból származik 
és a narui - i  S. Lorenzo- ban látható 
és oszlopokból, gerendákból alkotott, pom
pás keretbe foglalt üdvözletét ábrázoló 
kép szisztémájára van komponálva.

A hegyeken túl fekvő F a n o  S. 
M i c h e l e  templomának portáléjában is 
látható a renesszánsznak egy szép em
léke. A két meanderes arabeszkekkel 
relifezett pilasztereken nyugvó félkörív 
képezi a bemenet nyílását, melynek ke
rete vonja magára a bámulatot. Szépen 
tagozott lábazaton emelkedik a pilasz- 
terekhez csatlakozó erősen relifezett friz 
és kiszökő párkány. Ezen, a pilaszterek 
fölötti függélyes helyzetben, térdelnek az 
alakok: jobbról a Szt. Szűz, balról az 
üdvözlő angyal. Köztük áll a templom 
védszentje, egyszerű négyzetes keretbe 
foglalva, karddal és mérleggel és a sár
kánynyal. A keret fölül mcanderfriz-zel 
kiugró párkánynyal és félköríves orom
mal záródik, a melyen belül az örök 
Atya a glóbusszal van ábrázolva

Mindazáltal Olaszország eme környéké
nek legtökéletesebb és legszebb orna
mentális műemléke az u r b i n o i  hercegi 
palota ékítménye és annak a g u b b i o i  
palotán való utánzata.

AZ ÍÍMimiAl SZOBRÁSZAT A XV-1K SZÁZADBAN.

A szobrászat természetszerűleg az orna
mentális művészettel kapcsolatban van. 
helyenként azzal összeforr, sőt abba bele
olvad. Az umbriai művészi tehetségeknek 
túlnyomóan festői érzékénél fogva nem is 
feltűnő, hogy épen virágzása korszakában 
alig hozott létre szobrásztehetségeket és 
hogy szobrászati müveik ritkák és majd
nem kivétel nélkül idegen művészek alko
tásai, mi mellett sok esetben a Robbia 
műhelyéből kikerült zománcos terra
kottákkal elégelitek meg.

Perugiában a legjelentékenyebb szob
rászati vállalat volt ama mű, mely a
II. Pál pápa iránti hálának (miután ő 
állttá helyre a város belbékéjét), köszöni 
létét. 1406. évben a nagy tanács elhatá

rozta a pápa ércbe öntött szobrát a dóm 
nyugati oldalának külsején, egy fülkében 
elhelyezve fölállíttatni. A megbízatás, 
ennek kivitele iránt Dovatello egyik 
tanítványának, a p á d u a i  BEi.LAXo-nak 
adták át, a ki 1467. évben a megrendelők 
közmegelégedése szerint föl is állílá; —  
azonban 1798. évben pénz híján a bevo
nuló franciáknak adandó hadisarc fejé
ben kénytelenek voltak a szoborművet 
pénzzé beolvasztatni.

Talán nagyobb és mindenesetre szeren
csésebb művész volt a flórenci A gostino 
ű’A ntonio Ducci, a kitől a p e r u g i a i  S. 
Domenico-ban egy nagyszabású oltár- 
mű szerepel, ez a San Lőrén zo kápolna, 
melyet 1459. évben a Dellmi számára ké
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szített márványból. Az architektonikus 
beosztás ogy templom homlokzatának 
felelt meg. A félköríves lunettben ül a 
Madonna a gyermekkel, két nagy angyal 
között, gyermek-angyaloktól környezetten. 
Az oldalpilaszterekbe fülkék vannak il
lesztve, az angyali üdvözlet alakjainak, 
Szt. János, Lőrinc, Péter és Brigittá- 
nak státuáival.

Je’entékenyebb egy korábban elkezdett 
műve, mely egyszersmind egész Umbria  
környékén eme korszakból a legbecsesebb, 
a S. Bernliardino homlokzata Perugiá- 
ban, befejeztetésének 1461. évszámával. 
Az oromzat mezejében K risztus kolosz- 
szális alakja trónol, ölében az evangélium
mal és áldást osztva, alakját sugár glória 
övedzi és kherubokból képződő* koszorú 
környezi, míg két oldalt két angyal imádja. 
A félkórus nagy mezejében, —  mely a 
földszint és az orom egész falterét elfog
lalja, —  egy lángmandorla között áll 
Szt. Bernát természetfölötti nagy alakban, 
szerzetes öltönyben, fejét oldalt fordítva, 
jobbját fölemeli és baljában egy könyvet 
tart. Két oldalt négy-négy angyalból álló 
csoport lebeg feléje és zenével üdvözlik; 
a tér többi részét szárnyas szeráfok fejei 
foglalják el. Eme, teljesen ornament stíl
ben tartott és a festői elrendezést mel
lőző kompozíció öt osztályból áll, melyek 
egyes, architektonikus tagozás nélkül 
egybekötött táblát képeznek és egymás 
mellett függélyes irányban töltik ki a 
jelzett tért. A mily természetellenesnek 
és erőltetettnek tűnik föl e beosztás, ép 
oly mértékben szabad, eleven és szép a 
kivitel. A két széles sarokpilaszler felső 
fülkéiben balra az angyali üdvözlet an
gyala. jobbra a Szt. Szűz áll: a két alsó 
fülkében balra Herculanus püspök, jobbra 
Constantinus püspök: valamennyien jól
beállított, egyszerű, méltóságteljes, tár
gyuknak megfelelő, stílszerűen és ízlése
sen drappirozott statuák, azonban a kivá
lóbb műérték Idával. A keskeny és a nagy 
félkörívvel összeköt ekésben álló pilasz- 
terek közűi a külsőkön két relif van 
alkalmazva zenélő angyalokkal, a belsőkön 
szintén relifek fejezik ki a fő erényeket. 
A sarok kis relifjei Szt. Bernát életéből 
vett jeleneteket ábrázolnak. Értékük és 
tartalmuk már meg nem állapítható, mivel 
erősen sérültek.

E nagy mű érdekéhen a művész l’ eru-  
giában tartózkodott, azonban más ese
tekben beérték azzal, hogy távolról ho
zatták a műveket; így pl. 1493. évben

a perugiai Ca mb i o  számára Flórencben 
égetett, agyagból készíttették és hozatták 
az igazságosság alakját. Valószinüleg ha
sonló módon került Narni dómjába Szt.  
Antal  kolosszális, festett szobra Becchi- 
ETTÁ-tÓl.

Műértékkel bíró síremlékekben is szű
kölködik Umbria ahhoz képest, mily 
nagy mennyiségben szerepelnek ezek 
Ol aszország  minden részében.

Pe rúg iában szokásba jött egy e célra 
szánt «Museo medioevale»-ban egyéb 
középkori régiségek között szoborműveket 
is a pusztulás ellen biztosítandó, elhe
lyezni. Itt áll ama szárkofág eleje, mely 
az előtt a Szervita-templomban, aztán a
S. Mar i a  n u o v ó b a n  F l ó r e n c b e n  
foglalt helyet és a híres jogtudornak, 
Baldo Bartolininek szolgált nyugvó helyül, 
relifjén őt számos hallgatóinak környe
zetében ábrázolván —  a mű készítője, 
Giovanni ni Giampiero V e l e n c é b ő l  
1492. évből.

Nagyszabású síremlék az, melyet P it i- 
gliano gróf fia számára 1499. évben a 
milánói A mbrogio d A ntonio mester által 
készíttetett és a Spoletoi  dómba helye
zett el.

F e s z ü l e t e k  mindenütt és különböző 
anyagban találhatók. P e r u g  iá bán,  a 
S. P i e t r o b a n  Maestro Giovanni Te- 
desco neve alatt őriznek egy ilyen fa
feszületet 1478. évből, Crocefisso bello 
címen; tőle való a S. Agos t i no- ban  
egy Szt. Sebestyén.

Végül még a Narni - i  dóm két dom
borműve is említésre méltó ismeretlen 
szerzőktől. Az egyik Petrus Casius sír
emléke a szokásos egyszerű szerkezettel, 
1477. évből. A két oldalt ismételten alkal
mazott évszámok mellett két liú-alak 
tartja a család címereit. Fölöttük van el
helyezve a könnyű ai abeszkekkel és a 
meghalt nevét magába foglaló medáljon- 
nal ékített szárkofág, melyen a meghalt 
alakja nyugszik. Ez és egy lunett fölött 
(melyet a perugino ízlésű Madonna -freszkó 
tölt ki) korintld kettős pilaszterek követ
keznek, félpilaszterek gerendával és pár
kánynyal és egy kis lunettel.

Jelentékeny Gormaz püspök kápolnája 
I f> 12. évből, il Gyula alatt a szokásos 
modorban készítve, bizánci modorban 
tartott MADONNA-képpel. A síremlék alap- 
zata a felsőtől elválasztalott, midőn he
lyébe üléseket akartak állítni. Formák
ban finomak és kivitelben szépek a lorvá- 
ból kiinduló domborművű arabeszkek. E
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szarkofágon nyugszik az elhunyt püspök 
alakja.

Két oldalt, a pilaszter fülkékben 
áll egy-egy áldást osztó szt. püspök; fö
lötte a bernélyített, négyszögü fűikében a 
Madonna a gyermekkel és a felhőkben 
imádó angyalok, egy oly márvány csoport, 
mely sem formákban, sem arányaiban 
nem tiszta, valamint kivitelében nem 
finom, mely kritika Péter és Pál apos
tolok fülkébe állított alakjaira és az atya 
Isten és őt környező négy angyal alakra 
is vonatkozik.

Figyelemre méltó még ugyanott a tem
plom szószéke a XV-ik századból való 
dombormüveivel és a másik átelleni szó
szék Szt.-P éter, Pál, .János relifjeivel és 
MGGGGLXXXX. évszámmal.

Még több kiválóbb mű készült ama 
korszakban, miről a levéltárak és krónikák 
jegyzékei tanúskodnak, azonban —  sajnos 
— az utolsó kőig nyomtalanul eltűntek.

így Gameri no- ban Giovanna Mala- 
testa Giul. Gesare V arano neje, egy 
fogadalom következtében a város véd- 
szentjének, V ENANiTus-nak 1476. évben 
egy nagy ezüst szobrot állíttatott és ennek 
kíséretébe adta óhajtott fiacskáját. Azon
ban egy utószülött fiú, talán ama nézet
ben, hogy ezzel túl sok tisztesség esett 
fivérén, 1502. évben beolvasztotta és 
csengő pénzzé vereté e szobrokat. Bárha 
1511. évben Bernardino Bartolommeo 
római szobrászszal egy új szobormű meg- 
készítletése iránt egyezségre lépett, soha 
sem jutoft az kivitelre.

AZ UMBRIAI FESTÉSZET A XV-IK SZÁZADBAN.

Ümbriában a XYT-ik században készült 
épületek és szoborművek majdnem kivé
tel nélkül idegen művészek munkái.

Ellenben félremagyarázhatlan az egy
idejű, hazai u m b r i a i  festőiskola lejlő- 
dése. Bárha O l a s z o r s z á g  más vidékei
nek festőművészei is hagytak emlékeket 
Ümbriában és környékén; mindazáltal 
maradandó benyomást csakis ama művek 
gyakoroltak, melyek a határozott érdeme
ken kívül még az uralkodó müirányzat- 
tal is összhangban állottak. Eme hatást 
T addeo, sem Do.menico Bartoli ( Szi ená-  
ból)  nem érték el, bárha művészetük, 
kivált P e r u g  iá ban,többszörösen igénybe 
vétetett. Bezzeg máskép hatott Fra A nce- 
lico FiEsoLE-nak a p e r u g i a i  S. D om e- 
nico számára festett nagy, befejezett ki
vitelű, természetfölötti szépség, valamint a 
kétséget kizáró áhitat és legmélyebb vallá
sos lelkesedéstől áthatott oltárképe, úgy- 
szinte az orivetói dómban megkezdett 
«Paradicsom»-a, melyek magukkal ragad
ták a rajongásra hajlandó umbriai festő
ket. Ennélfogva tanítványának, Benozzo 
GozzoLi-nak O r i v e t ó b a n ,  Mo n t e f a l -  
c ó b a n  és P e r u g i á b a n  kifejtett tevé

kenysége nem is maradt látható hatás 
nélkül. Sőt még Carlo Crivelli, kinek 
magas komolyságát nem fojtá agyon túl
zott díszítési hajlama, szintén nyomokat 
hagyott maga után. Gentile Fabriano, 
P iero della Francesca, Giovanni Santi, 
Luca S ignorelli pedig nem idegenek 
ü m b r i á b a n .  Nélkülük nem volna teljes 
az umbriai iskola arculata.

Bár nagy mértékben gyakorolta is a 
fosztogatást a műszeretet és művásárlás, 
a vidék gazdasága kiapadhatlannak lát
szik. És mégis aránylag kevés művész 
neve szerepel. Az említetteken kivül még 
ismertek: A ngelino di A ndreuccio 1402.; 
Cristoforo di A ntonio (mindkettő Po r t a  
Su san n á-b ól; utóbbit egy összeesküvés
ben való szereplése miatt lefejezték); 
Matteo Benedettola 1408.; Niccolo A bo- 
netti C o r t o n á b ó l ;  Niccolo Petrucci 
ü r i v e t o b ó l  1408,; Policreto és fia 
Peru gin ó b ó l  1417 — 48.; Edigio di 
Onofrio, Gillo néven is nevezve; A ngelo 
és Battista di Maestro B aldassor Mat- 
tioi.i 1481.; Niccolo dél Prioré 1498.; 
Giov. di Tomaso A ngeli; S anti di Marino ; 
A ssoclone di Ottaviano 1479.



VEGYESEK.
Uj templomot épittet a fővárosban a 

nemrég ide telepedett Karmelita - rend 
a Huba-utcában, mely góth stílben fog 
épülni és két tornyot kap.

Bérházat és árucsarnokot épittet 
Debrecen város tanácsa. Az épület két
emeletes lesz.

A L IP Ó T V Á R O S I  E L Ő L JÁ R Ó S Á G I É P Ü L E T  ter
veit Honig Dezső fővárosi mérnök készí
tette. A kétemeletre tervezett épület 
költségei 140.000 frttal vannak előirá
nyozva.

Színház építés. Pozsony város elha
tározta, hogy a városligeti rozoga .Arénát 
lebontatja és helyébe uj díszes színházat 
épittet. Az építést már a tavaszon meg
akarják indítani.

Tarházépités. A fiumei kikötő Ferenc 
Szalvátor rakpartján uj tárházat építenek. 
A fiumei m. kir. tengerészeti hatóság erre 
az építkezésre nyilvános árlejtést hirdet.

Csendőrlaktanya és lovagló iskola 
építése. A belügyminiszter átiratot inté
zett a székes fővárosi törvényhatósághoz, 
melyben 2000 négyszögöl kiterjedésű és 
a város központjától nem messze eső te
leknek mérsékelt áron való átengedését 
kérelmezi egy ujonan építendő csendőr
ségi laktanya és lovagló iskola czéljaira.

Megfigyelő intézet. A vallás- és köz- 
oktatásügyi m. kir. miniszter által a szé
kesfőváros hozzájárulása mellett Budapest- 
balparti részén 285.000 frt költséggel 
építeni tervezett elmebeteg megfigyelő in
tézet létesítése dolgában értekezlet volt, 
a mely abban állapodott meg. hogy előbb 
számításokat tesz a kormány által köve
telt hozzájárulási összegekre nézve s 
azokat közölni fogja a miniszteri kikül
döttel. Végleges megállapodás tehát csak 
azutánra várható.

Berlini uj épületek. (Berliner Neubau- 
ten.) E cim alatt egy uj munka jelent 
meg, mely Berlin legszebb épületeinek 
fényképeit tartalmazza. Az épületek, me
lyekről az egyes felvételek készültek, meg
érdemlik, hogy tannlmányozzák őket. Meg- 
emlitendők a *Thoaler unler den Einden»,

egy lakóház Klopsteckslrasse No. 38 és 
még többek. Jellemzi a könyvet a német 
építészeti stílus. Tele van eredeti német 
motívumokkal, mindazonáltal nem csak a 
német stílus kedvelőinek ajánljuk, hanem 
minden építésznek s a gyönyörű munka 
csak is díszére és hasznára válhatik egy 
könyvtárnak. A 25 igen jól sikerült fény- 
nyomatu képből álló könyv ára 25 márka. 
Cime: Berliner Neubauten. Neue folge. 
Von H ermann R ückwardt s megszerez
hető a következő kiadótól: Paul Sciiim- 
melwitz, Hospitalstrasse 21. Leipzig.

A kőbányai ref. templom építését a 
tavaszon megkezdik, mivel a szükséges 
építési költség az egyház rendelkezésére 
áll. A templom építésére 60.000 frt van 
előirányozva.

Uj k ó r h á z . A fővárosi irgalmas-rend 
a Császár-fürdő mellett elterülő telkén 
levő kórházát a modern követelmények
nek megfelelően akarván átalakítani és 
kibővíteni, a várostól 1151 négyszögöl 
telket kért a Dunapart és Zsigmond-utca 
között. A mérnöki hivatal jelentése sze
rint a kérelemnek városrendezési szem
pontból semmi sem áll útjában.

V árosház építés. Eger város közön
sége uj városház építését határozta el. 
A renesszánsz stílű épület terveit V ind 
István egri építész készítetfe s mivel azo
kat a legutóbb tartott városi közgyűlés 
elfogadta, az építést valószínűleg már a 
tavaszon megkezdik. Az uj városház épí
tésére 113.000 frt van előirányozva.

K aszinóépület. A kaposvári nemzeti 
kaszinó uj emeletes körhelyiség építését 
vette tervbe és e célra a telket a város
tól szerzi meg. A terveket már készítik, 
hogy az épületet lehetőleg még az év 
folyamán létesíthessék.

A VESZPRÉMI PÉNZÜGYIG A ZGATÓSÁGl ház 
kibővítését a lavaszszal eszközük, mert a 
helyiségek elégtelensége nagy mértékben 
gátolja a pontos ügykezelést.

Magyar építészek. Bées városa öt nagy 
telektömböt szándékozik beépíteni mun- 
káslakásokkal egyenkint másfél millió 
költséggel. Október elsején volt a határ
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ideje annak a tervpályázatnak, a melyet 
a Ferenc József jubileumi alapítvány, 
bécsi jótékonysági intézmény hirdetett s 
e pályázaton magyar tervezők munkája 
győzött. A «Prüfe A lles und wahle das 
Beste * jeligéjű pályaterv, a melynek meg
valósítása köbméterenként 302 forintba 
kerül, Meissner Alajos mérnök és Szeszler 
Sándor építész, budapesti lakosok közös 
munkája. A tervet 000 koronán vásárol
ták meg s elhatározták, hogy ennek alap
ján fogják a munkásházakat fölépíteni.

A postatakarékpénztár házat szándék
szik hivatalos helyiségeinek elhelyezésére 
építtetni. A költségeket a postatakarék
pénztár tartaléktőkéjéből fogják fedezni.

Kaszinóház építés, a  székesfehérvái i 
úri kaszinó társaság, saját helyiségeinek 
elhelyezésére palotaszerü épületet szándé
kozik építeni, mintegy 150.000 frt költ
séggel. A terveket Név Béla budapesti 
építész készítette.

Kultúrpalota. A pozsonyi «Polgári I\ör» 
egyesülve a «Toldy-körrel» díszes három- 
emeletes kultúrpalota építését vette tevbe. 
A palotát a város egyik legszebb pont
ján, a sétatéren fogják építeni.

A veszprémi takarékpénztár uj házá
nak terveit megbízás utján Nay Rezső 
budapesti építész készítette. Az építő 
munkálatok nyilvános verseny utján fog
nak biztosíttatni.

PÁLYÁZATOK.

K özségház tervezés Uj-Pesten. A
180.000 frt költséggel építendő újpesti 
községház terveinek elkészítésére 800 
koronás első és 400 koronás második 
díjjal pályázat van hirdetve. A pálya
művek jelige alatt f. é. március 1. déli 
12 óráig Újpest község jegyzői hivatalá
ban nyújtandók be. A pályadijat nyert 
2 terv a község tulajdonába megy át s 
jogában lesz a községnek a tervek bár
melyikét kivitelre felhasználni. Az építési 
programm és helyszinrajz Újpest község 
jegyzői hivatalában 2 forintért (!) megsze
rezhető.

N agy-K őrös r.-t. város által emeletre 
építendő takarékpénztári épület és anya
könyvi hivatal terveire pályázatot hirdet. 
A meglevő földszint beosztását feltüntető 
térrajz a polgármesteri hivatalban meg
tekinthető. A meglevő földszintes épület 
északi végéhez toldalékul egy körülbelül 
7 méter hosszúságú nagyobbitás terve
zendő s ez a meglevő épülettel össz
hangba hozandó. Azok a helyiségek, a 
melyeket az emelendő épületnek magába 
kell foglalnia, az egyes területek feltün
tetésével egy kimutatásban vannak fog
lalva, melyek lehetőleg megtarlandók. 
Kzen kimutatás kívánatra megküldetik. 
A küldiszités stílusának megválasztása 
a tervezőre bizatik, valamint az egyes 
helyiségek csoportosítása is. A küldiszités 
óhajtandó, hogy egyszerű legyen. Kíván
tatik: a) Alaprajz földszintről, emeletről

1 : 200 mértékben, b) Két homlokrajz, 
egyik az udvar, másik a tér felől 1 : 200 
mértékben, c) Annyi metszetrajz, mennyi 
a terv megértéséhez és elbírálásához 
szükséges, d)  Pontos kimerítő költség- 
vetés a helyi árak figyelembe vételével. 
Az épület déli vége akkép tervezendő, 
hogy az épületnek keleti irányiján esetleg 
meghosszabbítása stílszerüleg kivihető 
legyen. E tervek az 1898 év március 
15-ike déli 12 óráig bezárólag Nagy- 
Kőrös r.-t. város polgármesteri hivatalá
hoz küldendők be. A tervek felett, 10 
napi közszemlére kitétel és szakértők 
meghallgatása után, a v. tanács javaslata 
alapján (!) a városi képviselőtestület(!)dönl. 
A legjobbnak talált és elfogadott terv 
lOOOkororonával díiaztatik. A pályadíjnyer
tes terv Nagy-Kőrös r.-t város korlátlan 
tulajdonába megy át, vagyis a felépítéssel 
bárkit is megbízhat (!). A rendelkezés alatt 
álló költségösszeg 200.000 forint, mely a 
tervezésnél lehetőleg megtartandó.

Budapest székes főváros u.j székpalo- 
tájának iiovahelyezése. A Magyar Mérnök- 
és Építész-Egylet mű- és középitési szak
osztályai, — attól a jogos óhajtáslól vezé
reltetve, hogy Budapest székes főváros 
újból emelendő székpalotájának hova- 
helyezésében, bármiféle mellék te hintetek 
mellőzésével, csupán és kizárólag magá
nak a székpalotának és a rohamosan 
fejlődő székes főváros összes részei és 
kerületeinek s azok lakosságának egyenlő-
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képpen szem előtt tartott érdekei érvénye
süljenek s hogy a Budapest számos 
középületének szerencsétlen elhelyezésé
ben elég elrettentő példát mutató, habár 
még oly jóakaratú elhamarkodás föltét
lenül elkerültessék, továbbá annak meg
cáfolhatatlan tudatában, hogy a hova- 
helyezés kérdése sem technikai, sem 
városrendezési, sem pedig financiális szem
pontból ekkoráig kellőképpen tanul
mányozva még egyátalában nincs: a
hivatott tényezők- és érdeklődéseknek, 
eszméik kifejtésére és bemutatására alkal
mat nyújtandók, a kérdés alapos tanul
mányozása végett, pályázatot hirdetnek a 
következő feltételek alatt: I. Az emelendő 
székpalotában elhelyezendő használati 
összes helyiségek terjedelme kerekszám
ban 34.000 m3 re tehető, a mely terje
delemből körülbelül 24 000 m2 a közigaz
gatási szolgálat hivatalos helyiségeire 
esik, a többi pedig a reprezentáció- 
helyiségekre (díszterem, ünnepélyes fogad
tatásokra való helyiségek. közgyűlési 
terem, tanácsterem, főpolgármesteri, pol
gármesteri stb. hivatalos helyiségek, könyv
tár, képtár, rauzeum s ezek mellékhelyi
ségei) szánható, lí. A székpalota a 
székesfőváros területén bárhová helyez
hető, a mint azt az illető pályázó cél
szerűnek és megfelelőnek tartja és kellő
képpen megokolhatni hiszi, a  pályázat 
alkalmával az a helyzetterv, a mely e 
célra, a M. Mérnök- és Épitész-Egylet 
titkári hivatalától megszerezhető, hasz
nálandó föl. A mennyiben azonban vala
melyik pályázó oly telekre javasolná a 
székházat helyezni, mely az imént jelzett 
helyzetterv határain kívül esik, ez eset
ben más, de úgy azon mérték szerint 
rajzolt,helyszínrajzon pályáz hátik. 111. Szem 
előtt tartandó az emelendő palota monu- 
mentálitása s ebből folyólag monumen
tális elhelyezése és különös figyelem for
dítandó arra, hogy helye, az egész város 
területéhez viszonyítva, lehetőleg közpon
tos legyen, nem feledkezve meg a város 
jövőbeli terjedéséről sem. IV. A szék palo
tához vezető, vagy vezetendő közlekedő 
vonalak szempontjából szükséges, hogy a 
városnak, legalább a kiszemelendő hely 
környékébe eső része, illetőleg e környék 
szabályozása is a tervezés körébe vonas
sák. V. Gond fordítandó arra a körül
ményre, hogy a székes főváros duna- 
jobbparti része a dnnabalpartival teljesen

egyenlőrangu és jelentőségű s e szerint, 
hogy a jobbparti részeknek a székpalo
tához vezető útvonalai ugyanoly fontos
ságúak, mint a balpartiaké. VI. Tekin
tettel arra, hogy a Károly-kaszárnya telke 
a székes fővárosnak immár rendelkezé
sére áll, ha pályázó ezt a telket kívánja 
a székpalota részére fölhasználni, tegyen 
egyúttal határozott javaslatot arra nézve 
is, hogy a kaszárnya Granátos-utcai 
szárnyát főn kivánja-e tartani*) vagy sem, 
valamint a közvetetlen környék szabályo
zására s a székpalotához vezetendő út
vonalak szabályozására vagy létesítésére 
nézve is. VII. Ila pedig nem a Károly- 
kaszárnya telkét, hanem más helyet java
sol a pályázó a székpalota számára, 
tegyen egyúttal javaslatot a Károly- 
kaszárnya telkének és kör nyékének miként 
leendő szabályozása és értékésitése iránt, 
tekintettel ez esetben is a kaszárnya 
Granátos-utcai szárnyára. VIII. Kívánatos, 
hogy a pályázók javaslatukat pénzügyi 
szempontból is legalább magyarázattal, 
vagy megközelítő számításokkal egészít
sék ki, különös tekintettel a javaslatuk 
szerint elhelyezendő középületek (templo
mok, iskolák stb.) szükségessé váló ki
sajátítására, illetőleg a kisajátítások költ
ségeire is. IX A pályázat titkos s a 
pályázók pályatervüket 1898. évi februárius 
14-énok (hétfő) esti fi órájáig, a M. Mér
nök- és Epitész-Egylet tilkári hivatalá
ban, jeligével és jeligés levélkével ellátva, 
adhatják be. X. Pályadíjak : 1-ső díj a
Magyar Mérnök- és Építész-Egylet ezüst
érme és 300 korona. 2-dik díj a Magyar 
Mérnök- és Építész-Egylet ezüstérme és 
200 korona. XI. A pályadíjakat 5 tagú, a 
Magyar Mérnök- és Epitész-Egylet mű- és 
középítő szakosztályaitól megválasztandó 
bíráló bizottság fogja odaítélni. A pálya- 
bírák nevei még a pályázat lejárta előtt 
közzé fognak tétetni.**) XII. A pályázat
ban részt vehet a Magyar Mérnök- és 
Epitész-Egylet minden tagja. M e g j e g y 
zés.  A Il-ik pontban említett térrajz, 
példányonkint egy koronáért, a Magyar 
Mérnök- és Építész-Egylet titkári hivata
lában bármikor megkapható.

*) Mi az ördögnek ? ! A szkrk,
**) Ezt már m o s t  kellett volna kihirdetni, 

hogy a pályázó ismerhesse biráit ; mert attól 
teheti a pályázó függővé a pályázatát, vájjon 
munkálatát azon bírákra bízhatja-e, vagy sem V

A s z e r k .
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2515. Szabolcs vármegye alispánja.
1898. k.

Ili.
IV.
V.

VI.
VII. 

Vili.
IX.
X.

XI.

104.208-11
1,960 92

* 13,626-98
» 4.680-47
» 15,56414

6,962-51
16.533-59

1,717-34
1,800.—

» 7.211-64
2,591 79

. . irt 176.917-49
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A nagyméltóságu magy. kir. Belügyminiszter 1897. évi november hó 18-án 
111999 Vl-b. szám alatt kelt rendelete értelmében Szabolcs vármegye közkórházának 
felépítéséhez szükségelt munkák elkészítésére zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik.

Ezen építkezésnek költségei 176917 forint 49 krral irányoztattak elő, mely 
összeg az egyes munkanemek között a következőképen oszlik meg:

I. Föld, kőmives és elhelyező munka . . .
II. Kőfaragó m u nka.........................................  »

Ács m unka.................................................
Cserepes munka ..............................
Vas m unka....................................................................»
Bádogos munka................................................................»
Asztalos, lakatos és mázoló munka
Üveges munka............................................................... »
K utak............................................................................. »
Különféle munkák (tőzeg, klozet stb.). .
Kerítések........................................................................ »

Összesen
Ezen munkák együttesen egy vállalkozónak, illetve egyetemlegesen kötelezett 

társvállalkozóknak, vagy pedig munkanemek szerint elkülönítve, külön-külön vállalko
zóknak. illetve egyetemlegesen kötelezett társvállalkozóknak fognak kiadatni, fenntartván 
azon jog, mely szerint a beérkezett ajánlatok közül, tekintet nélkül az ajánlati összegre, 
szabadon választassák avagy egyáltalán az ajánlatok közül egy se fogadtassák el.

Az árlejtésen csak oly kellő szakképzettségű iparosok vehetnek részt, kik ipar
águk gyakorlására hatósági engedélylyel bírnak.

Az elkészítendő munkára vonatkozó általános és részletes feltételek, tervrajzok 
és a részletes költségvetés a megyei államépitészeti hivatalban Nyíregyházán és ifj. Bobula 
János tervező építésznél Budapesten (VIII. kér., József-körut 11.) naponta délutáni 3 —6-ig 
megtekinthetők és ugyanitt bármely munka részletes költségvetésének egy-egy ive 30 kraj
cárért, az összes tervek 15 forintért, az egyes tervlapok egy-egy forintért megszerezhetők.

Csakis az eredeti ajanlati űrlapokon a kibocsátott költségvetési ivekkel együtt 
benyújtott és lepecsételt zárt borítékban érkezett ajánlatok fogadtatnak el, melyek a 
következő felírással látandók el: Ajánlat Szabolcs vármegye közkórházának építési mun
kálatára és Szabolcs vármegye alispánjánál nyújtandók be. Az ajánlatban kiteendő, hogy 
az ajánlatlevő a terveket, költségvetést, az árlejtési, valamint építési mindkét rendbeli 
feltételeket ismeri s ezeknek magát aláveti.

A nyilvános versenytárgyalás Szabolcs-vánnegve székházának gyüléstermében, 
Nyíregyházán, 1898. évi március hó 12-ik napján délelőtt 10 órakor fog megtartatni, 
mely napig és óráig az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok annál biztosabban beadan- 
dók, minthogy a később beérkezendők nem fogadtatnak el.

Az ajánlattevők kötelesek azon vállalati összegnek, melynek erejéig ajánlatot 
nyújtanak be, 5%-ot, szóval öt százalékot képező bánatpénzt készpénzben avagy óvadék
képes értékpapírokban Szabolcs-megye pénztárában letétbe helyezni s az erről szóló 
igazoló nyugtatót ajánlatukhoz mellékelni.

Bánatpénz letételét igazoló elismervény nélkül érkező ajánlatok figyelembe egy
általán nem vétetnek.

Az építési munka az ajánlatok elfogadása ulán azonnal megkezdendő s oly 
erővel lesz folytatandó, hogy az épületek 1898. év őszén betetőzlessenek és 1899. év 
augusztus elsején teljesen készen használatnak átadassanak.

Kell Nyíregyházán, 1898. évi február hó 3-án,
y  Miket*z JIozno. Q

főjegyző, az alispán helyett.
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KNUTH KAROLY
m é r n ö k  és g y á r o s

BUDAPESTEN, VII., Garay-utca 6—8. sz.
Jótállás mellett elvállal:

g á z - é s  v í z v e z e t é k i  b e r e n d e z é s e k e t ,  
k losetek  és csatornázások,

bármely rendszerű k özpon ti és h e ly i fű tés és sze llőztetések ,
sz iva ttyúk, v ize rö m ü v i gépek,

gőz. mosó, főző és konyhaszürö, fertötelenitö. szárító és fiirriöberendezések és gőzfürdő 
készítését városok, kastélyok, gyárak, berházak slb. számára.

Vállalkozik: egészségügyi berendezések tervezésére és készítésére.

Tervek es költségvetések készséggel készíthetnek.

DUSÁN FELSZERELT KÖAGYAGCSO RAKTÁRA.
■E
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Magy. kir. államvasutak. 
15823/98. sz.

Hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága nyilvános ajánlati tárgyalást hirdet 

a Szatmár állomáson előállítandó felvételi épület létesítésére szükséges építési munkák 
végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, az egységárjegyzék, a szerződési tervezet, az aján
lati minta, a pályázati feltételek, valamint a munkák végrehajtásához kötött felté
telek. Budapesten a magy. kir. államvasutak igazgatósága magas építményi ügy
osztályában (Teréz-körut 56. sz., III. emelet Ma) és Debrecenben az üzletvezetőség 
pályafentartási osztályában a hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Az ajánlatokat legkésőbb 1898. évi március hó 9-én déli 12 óráig kell 
benyújtani alulírott igazgatóság építési főosztályánál (VI., Teréz-körut 56. sz 11. eme
let 10. ajtó).

Az ajánlatokat 50 kros, az ajánlat mellékleteit ivenkint 15 kros bélyeggel 
ellátva, lepecsételve és következő felirattal kell benyújtani: ^Ajánlat a szatmári fel
vételi épület előállítására)).

Csak az összes munkákra tett ajánlatok lógnak figyelembe vétetni. Az ajánlat 
benyújtását megelőző napon, vagyis 1898. évi március hó 8-án déli 12 óráig 3000, 
azaz háromezer o. é. frt bánatpénzt kell a magy. kir. államvasutak főpénztáránál 
(Andrássy-ut 75. sz. földszint) akár készpénzben, akár állami letétekre alkalmas érték
papírokban lelenni. A bánatpénzről szóló letétjegy a/, ajánlathoz nem csatolandó.

Az értékpapírok a legutóbb jegyzett árfolyam szerint számíttatnak, de név
értéken felül számításba nem vétetnek.

Csak idejekorán beérkezett írásbeli ajánlatok szolgálhatnak a tárgyalás alapjául
Posta utján beküldött ajánlatok és bánatpénzek térti vevénynyel adandók fel.
Budapest, 1898. január hóban.
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#  Sok fáradságos kísérletezés után 
#! végre sikerült egy

vegyileg praparált

olajfestéket
előállítani, mely a fát és vasat 
kitünően conserválja. Minden 
építész-vállalkozónak különö

sen ajánlatos.

i Vendauer L Róbert
f| vegyi olajfesték gyár.

Budapest, Yáczi-ut 20.
Prospektus ingyen.>©•!
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Fog-nlí és fogsorok.
Rágáshoz és beszéléshez használható a leg

újabb rendszer szerint
csakis

R Ó N A  I MRE
f o g s p e c iá l i s t á n á l

I Budapest, VI. kér., Király-utca 47.. szám
a terézvárosi templom útellcué'óeii.

;

F ' e l v o n ó k a t

villamos, hydraulikus, gép- és kézi

üzemre berendezve, szállít

F R E ISSL E R  A \T .\  L
B U D A P E S T ,

VI. kér., Dávid-utcza 2. sz.

m m

gépgyár részvénytársaság B UDA P E S T .
tijár és irodák:

VI., külső Y á czi-u t 1696 — 1699

Ajánlja magát következők készítésére és 
s/.álitásra, úgym int: vashitlak és tetőszer

kezetek, szögecselt és hengerelt vastartók, 

gőzkazánok és gőzgépek, zsilipek, át-ere- 

szek, jónak bizonyult rendszer szerint, kör- 

szivattyuk, vízvezetéki csövek, minden 
nagyságban, felhúzok kézi-, viz-és gőzerőre. :

Minden kiállításon első dijat nyert.

Universalis műszereket,
theodolitokat és tachymétereket,

Szintező műszereket,
mérőasztalokat irányzóvonalzóval, 
acél- vagy vászon-mérőszalagokat, 

pantográfokat, planimétereket,
Praecizios rajzoló eszközöket,

Trianguláló 9—12-szereseu nagyitó tábori messzeláló- 
kal, valam int mindenféle optikai mérő műszereket a 

legszigorúbb pontossággal gyártanak.

N euhöfer és fia,
Becs. I , Kohlmarkt 8.

os. és kir. udv műszerészek és mechanikusok.
Minden műszert készleiben tartanak és garanciával 

pontosan reklifikáltan szállítanak.
Más gyárakban készített műszereket is pontosan és 

rövid idő alatt javitnak.
A nem  m eg  te le lő k et nknűA/ytnlnnul ki-  

cserélik t illu sztrált k u tn /og n st in gyen  
é s  b é r  m en tve  k iiM en ek .
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LÉDECI PORTLAND-CÉMENT GYÁR
(L É D E C E N )  (Trencsenmegye, posta-, távírda- és vasúti állomás).

Ajánlja a legelső bel- és külföldi szaktekintélyektől legkitűnőbb minőségűnek
elismert

Lédeci portland-cément gyártmányát,
mely szilárdságára nézve a Portland-cémentnél fennálló szabványokat 
felülmúlja rendkívül linóm őrlésben és mindig egyenlő minőségben.

Önálló raktár Budapesten.
KÖZPONTI IRODA: KÉPVISELÖSEGEK:

LÉDECI SCHENK ADOLF
BUDAPEST. 

V.. Dorotiya-utca 6

BECS.

Elisabethstrasse 14.

A R A D  : Fóliák Gyula SZO M B A T
HELY: Deutsoh I. testv. és Tsa. 

SZEGED: Mildner A lajos SZA T M Á R  
Beer Sámuel. K A S S A : Gaebl József. 

BRASSÓ : F I. Lootz.
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CH AUDO IR G U S Z T Á V  és Tsa
rézbe ngerművei : BUDAPEST, V.. Vizafogó 1460.

------Sürgönyeim : Chaudoir Budapest. — T elefon .-------
Gyári minden méretű és alakú egyenes és felhajtott 
rézlemezt, gözmozdony, tüzszekrény, vörösrézlemezeket, 
vörösréz-, sárgaréz-, bronz- és tomhak-lemezeket: vörös
réz-, sárgaréz , tombak-. bronz-huzalt és rudat, forrasz

tás nélküli réz-, sárgaréz-, és lombak-csüveket.
Peronospora-feoskendö. vörösréz-lemezeket, 

fürdő kályha, vörösréz-lemezeket.
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szerszámgyáros

Budapest, III., Vöröskereszt-utca 19.
Kitüntetve 25 kiállításon, ugv bel-, mint 

a külföldön.

Készít mindennemű

asztalos és ácsszerszámokat,
u. m. gyalupad gyaluk és csavarszori- 

tókat. ugyazinte gyatukat raj/, vagy 
minta szerint jótállás mellett.

Nagy raktárak az összes szerszámokból.
Megrendelések azonnal eszközöltetnek.

Kepes árjegyzék ingyen és bérmentve, 

ru vv_____________________________________ üj
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